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JOZEF

Mijn naam is Jozef. Ik ben een jongen van 15 jaar. In 
1914 woon ik samen met mijn moeder en stiefvader in 
Geluwe, een dorp in West-Vlaanderen. Mijn vader sterft 
kort na mijn geboorte. Als oudste van zes kinderen pas ik 
op mijn broertjes en zusje. Mijn ouders maken klompen. 
Dat zijn houten schoenen.

Kruispunt ‘De Nieuwe 
Kruiseke’ tussen de dorpen 
Geluwe en Geluveld.
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Ik ga naar school tot mijn 11 jaar. Van rekenen hou ik 
niet, maar wel van lezen en verhalen schrijven. Mijn 
lievelingsboek is ‘De leeuw van Vlaanderen’ van Hendrik 
Conscience. In het voorjaar van 1910 word ik ziek. Van 
de dokter moet ik meer buiten spelen. Dat betekent ook 
het einde van mijn schooltijd.

�  GA 1 VAKJE TERUG.

De Leeuw van Vlaanderen van Hendrik 
Conscience.
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Ik leer klompen maken van mijn stiefvader. Algauw 
mag ik meehelpen. Ik volg nog extra tekenles in Menen 
om klompen te leren versieren. Doordat ik de eerste 
van de klas ben, mag ik in de zomer van 1913 de 
wereldtentoonstelling in Gent bezoeken. Dat maakt op 
mij een grote indruk.

�  GA 2 VAKJES VOORUIT.

Een a�che van de 
wereldtentoonstelling in Gent.
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JOZEF

Samen met mijn stiefvader en enkele werkmannen 
halen we in Frankrijk bomen op. Van het hout maken 
we klompen. Daar horen we dat Duitsland de oorlog 
verklaart aan Frankrijk. Na wat moeilijkheden aan de 
douane geraken we veilig thuis. Ook in ons dorp is er 
schrik en verwarring. Alle mannen krijgen een brief om 
naar het leger te gaan.

Duitse troepen in het centrum van 
Geluwe, november 1914.
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JOZEF

Er trekken militairen door het dorp. De Duitsers worden 
er de baas. Overal gaan Duitse soldaten wonen, ook bij 
mij thuis. Mijn dagelijks leven ziet er nu heel anders uit. 
We horen elke dag kanonnen en bombardementen door 
vliegtuigen. Vaak zijn er slachto�ers onder de inwoners 
van ons dorp.

�  GA 2 VAKJES TERUG.

Foto boven: Duitsers worden in een gastgezin in 
Vlaanderen opgevangen. 
Foto onder: Het was niet allemaal slecht wat de 
Duitsers deden. Een Duitse tandarts behandelt 
een vrouw. Er was maar één methode: eruit. Let 
op de gezichten van de kinderen.
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JOZEF

Tijdens de oorlog blijft de klompenmakerij draaien. 
Door het gebrek aan leer voor schoenen, gaan steeds 
meer mensen houten klompen dragen. Bovendien 
houden de Duitsers van de miniklompen die ze als 
souvenir naar huis sturen. Ons dorp krijgt het steeds 
lastiger in de oorlog. Er komen meer beschietingen 
en bombardementen. Veel mensen vluchten weg naar 
Menen. Wij ook, want daar is het veiliger. 

Foto boven: Uitdeling van de soep aan 
kinderen en soldaten in Geluwe-Poelberg. 
Foto onder: Kinderen en soldaten genieten in 
Wervik van de geur van in hete olie gebakken 
‘pommes frites’ of ‘pommes’.
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Ik zie dat de Duitsers al het bruikbare materiaal uit de 
leegstaande huizen halen. Van meubels en beddengoed 
tot houten balken en koperen leidingen. Wat zouden 
ze ermee willen doen? Ik word opgeroepen om in een 
fabriek machines uiteen te halen. De Duitsers hebben 
de stukken nodig. Daarna moet ik van de Duitsers 
waterlopen reinigen buiten de stad. 

�  GA 2 VAKJES TERUG.

Foto links: Werkkaart Jozef Maes, 20 
oktober 1917.
Foto rechts: Geluwe 1915. Gewone mensen 
helpen bij de aanleg van een waterleiding.
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JOZEF

Op 30 juni 1917 vertrekken 1.350 
Geluwnaren vanuit het dorp naar het 
station van Menen. 

Meer en meer mensen krijgen een brief om te 
vertrekken. Dan is het onze beurt. Iedereen mag één 
ko�er van maximum 25 kilo meenemen. Alle andere 
ko�ers en pakken worden weer afgenomen. Mijn familie 
moet een ko�er vol dekens en beddengoed achterlaten. 
Per trein worden we naar het binnenland gebracht. 

�  GA 2 VAKJES TERUG. 
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Dit monument herdenkt de inwoners 
van Meerbeke die zijn omgekomen in 
de Eerste en Tweede Wereldoorlog.

Ikzelf kom met mijn familie in een leeg huis in het dorp 
Meerbeke in de provincie Oost-Vlaanderen terecht. 
De bevolking heeft hier meer vrijheid. Het dreigende 
oorlogsgevaar blijft beperkt tot enkele vliegtuigen. Ook 
in Meerbeke moeten alle mannen zich één keer per 
maand aanmelden. Ik ontsnap op het nippertje aan een 
opeising om aan het front te gaan vechten. 
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JOZEF

Noodwoningen na de Eerste 
Wereldoorlog in de omgeving van Ieper 
(Boezinge).

Op het einde van de Eerste Wereldoorlog word ik samen 
met mijn stiefvader van onze familie gescheiden. Alle 
mannen tussen 17 en 50 jaar worden opgeroepen om te 
gaan vechten. Gelukkig duurt de scheiding niet lang en 
zijn we na enkele weken herenigd. Pas in de zomer van 
1920 keren we terug naar onze regio. In Beselare bouwen 
we een noodwoning. We vullen de putten gemaakt door 
de bommen. We maken het veld weer plat om nog voor 
de winter tarwe te kunnen zaaien. Stilaan zetten we ons 
leven weer voort.

�  GA 2 VAKJES VOORUIT. 
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WIST JE DAT ...

�  Tijdens de Eerste Wereldoorlog kwam bijna heel België onder Duits bestuur. 
Vernielingen en opeisingen waren desastreus voor de economie van ons land. 
Fabrieken (textiel, metaal ...) en kleine ondernemingen sloten een na een 
de deuren. Daardoor verloren velen hun werk. De meeste gezinnen in bezet 
gebied kwamen in armoede terecht, en kinderen moesten samen met hun 
ouders eindeloos in de rij staan voor voedsel, kledij en brandstof om zich te 
verwarmen. 
 
(Uit: Pedagogisch dossier voor leerkrachten. Vrouwen en mannen ten oorlog. 1914-1918, AVG-
Carhif, 2015, p.14)

�  Het dorp Geluwe lag langs een drukke militaire weg naar het front. De 
Duitse bezetter moest onderdak vinden voor duizenden soldaten, paarden, 
voertuigen, voedsel en militair materiaal. Een grote groep soldaten logeerde bij 
de inwoners van het dorp. De inwoners hadden hierdoor minder privacy en 
leefruimte.

�  Zo dicht bij het front hadden de Duitsers extra werkkrachten nodig. Burgers 
konden opgeëist worden om wegen en loopgraven aan te leggen of te herstellen, 
bunkers te metselen, begraafplaatsen te onderhouden. Soms moesten ze lijken 
ophalen en helpen begraven of dode paarden ingraven. 
 
(Uit: DECUYPERE, D., ‘Geluwe, kwartiergemeente op de weg Menen-Ieper (15 oktober 1914- 
31 juli 1917).’ In: BUYZE, D. e.a., Menin Road-Ypernstrasse. De weg Ieper-Menen 1914-1918. 
p.141-158)
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LEVENSLOOP

Jozef is geboren in Geluwe. Als jongen van 
15 jaar maakt hij de Eerste Wereldoorlog 
van heel dichtbij mee. Hij helpt zijn 
stiefvader in de klompenmakerij. Ze 
proberen te overleven in een frontgemeente 
op de weg tussen Menen en Ieper. 
Geluwe verandert tijdens de oorlog in een 
militair spookdorp. Het dorp ligt op de 
frontlijn en wordt door zware beschietingen 
bijna volledig verwoest. Hierdoor moeten 
Jozef en zijn familie vluchten naar Menen. 

Zowel Geluwe als Menen worden bezet 
door de Duitsers. De inwoners moeten 
leren leven met Duitse soldaten in hun 
eigen huis. Dat is niet altijd gemakkelijk. 
Daarnaast wordt Jozef regelmatig opgeëist 
als jongeman om te gaan werken. Tijdens 
de laatste gevechten moeten ze ten slotte 
vluchten uit Menen en komen ze in 
Meerbeke terecht. Gelukkig wordt de 
familie herenigd na Wapenstilstand.
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Justus Lipsius
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Ik ben Justus en werd geboren in 1547 in Overijse, een 
dorpje dichtbij Leuven. We hebben het goed. Meiden 
en knechten doen het huishouden voor onze familie. Ik 
vind het leuk op school. Wanneer ik 15 jaar ben, ga ik in 
het klooster in Duitsland.

Portret van Justus Lipsius door Peter 
Paul Rubens, 1613-1616
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Het klooster is toch niet echt iets voor mij. Ik ga liever 
studeren in Leuven. Mijn ouders sterven helaas. Maar 
toch kan ik nog studeren, schrijven en reizen. Mijn 
beste vrienden in Leuven zijn Andreas en Martinus. We 
genieten van het leven met allerlei fuiven en zot gedoe. 
Ik voel me een vrije vogel. 

Elegant gezelschap. Christo�el Jacobsz 
van der Laemen, 1630-1651.
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JUSTUS



Als ik 25 jaar ben, word ik verliefd op mijn huisbazin 
Anna. Helaas is ze getrouwd. Daarom verhuis ik naar 
een ander land. Daar hoor ik dat het in België oorlog 
is. Mijn ouderlijk huis wordt verwoest door brutale 
soldaten. Ik heb geluk: ik ben veilig en werk aan een 
Duitse universiteit. 

�  GA 2 VAKJES VOORUIT.

De gevolgen van de Spaanse furie voor de pui van 
het Leuvense stadhuis. Day & Son Haghe, Louis, 
productie 1800-1899.
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JUSTUS



Een geluk bij een ongeluk! Anna is weduwe geworden. 
We trouwen en verhuizen naar mijn geboortedorp. Maar 
het is er gevaarlijk. De Spaanse soldaten zijn boos omdat 
ze geen loon krijgen. En dus stelen en moorden ze in de 
dorpen en steden. We verschuilen ons achter de veilige 
muren van �euven. Maar hoelang zijn we nog veilig?

�  GA 2 VAKJES TERUG.

De beschieting van Antwerpen tijdens 
de Spaanse Furie, 4 november 1576
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JUSTUS



Veel mensen vluchten weg uit schrik voor de 
verwoestingen en de moorden. Ook in Leuven 
verwoesten de Spaanse soldaten huizen. Daarom 
vlucht ik naar Nederland. Daar ben ik welkom aan 
de universiteit van Leiden. Veel studenten komen mij 
achterna. In Antwerpen worden in 1576 duizenden 
mensen vermoord. Het stadhuis staat in brand!

�  GA 2 VAKJES VOORUIT.

Moord in de straten van Antwerpen 
tijdens de Spaanse Furie, 4 november 
1576
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JUSTUS



Wat een heerlijk leven in Nederland! Ik kan lesgeven. 
Door mijn kennis van het Latijn en de klassieke oudheid 
en door al mijn boeken word ik beroemd in Europa. In 
mijn tuintje kan ik heerlijk tuinieren. Andere mensen 
vergaat het minder goed: Antwerpen is veroverd door het 
Spaanse leger. Wie niet katholiek is zoals de Spanjaarden, 
moet vluchten. 

�  GA 1 VAKJE VOORUIT.

Universiteitsbibliotheek van Leiden. 1610
Gravure van Willem Swanenburgh naar een 
tekening van Johannes Woudanus
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JUSTUS



Ook in Nederland is het onrustig. Ik word bovendien 
ziek en vertrek naar Duitsland. Door de gevaarlijke 
situatie moet ik er langer blijven. Ik slaap in een herberg 
met naast mij koeien, paarden en kalveren, boven mij 
kippen en hanen, en onder mij varkens. Echt een vuile 
toestand! Ik hoop snel naar Nederland terug te keren.

�  GA 1 VAKJE TERUG.

De verloren zoon. 1618. Peter Paul 
Rubens. 
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JUSTUS



De vier �losofen (van links naar rechts: 
Peter Paul Rubens, Philip Rubens, Justus 
Lipsius, Jan van der Wouwere). Peter Paul 
Rubens. 1611-1612

Ik heb heimwee naar mijn geboorteland. Maar zou ik 
nog wel welkom zijn? Daar wonen immers katholieken. 
In Nederland werkte ik bij een niet-katholieke 
universiteit. Omdat ik ooit in het katholieke klooster 
ging, kan ik met de hulp van mijn vrienden weer naar 
mijn geboorteland. 

�  GA 2 VAKJES VOORUIT. 
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Portret van Justus Lipsius. Schelte Adamsz. 
Bolswert, naar Anthony van Dyck, 1596 – 1659.

Ik heb nog één droom: terugkeren naar Leuven. 
Wanneer ik na vele jaren eindelijk terug aan de 
universiteit kan gaan werken, schrik ik enorm. De 
gebouwen zijn ingestort. Veel inwoners zijn dood of weg. 
De contacten met mijn Nederlandse vrienden verlopen 
moeilijk. Ik moet immers opletten wat ik in mijn brieven 
schrijf. Ik word gecontroleerd.
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Afbeeldingen uit Dodoens’ Cruydt-Boeck 
(1554). Dit is een herbarium (boek met 
gedroogde planten). Het boek werd bij een 
vriend van Lipsius gedrukt, bij Christo�el 
Plantijn, een Antwerpse drukker. Het boek 
was een hoogtepunt voor de geneeskunde 
in de 16e eeuw.

Ik ben al een oude man wanneer het leven eindelijk 
weer rustiger loopt. Ik geef nog les in Latijn en oude 
geschiedenis. Ik schrijf nog boeken. Ik tuinier een beetje. 
De jaren van geweld zijn achter de rug. Wat een leven is 
dit toch geweest ...

�  GA 2 VAKJES VOORUIT. 
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WIST JE DAT ...

�  In 1576 werd Antwerpen drie dagen lang geplunderd en werden 
gebouwen in brand gestoken door boze Spaanse soldaten. Dat noemt 
men de ‘Spaanse Furie’. Ken jij een gebouw in jouw omgeving dat door 
een oorlog werd verwoest of beschadigd?

�  Justus Lipsius werd eigenlijk geboren onder de naam Joost Lips. Als 
liefhebber van de Latijnse taal verkoos hij echter zijn Latijnse naam 
‘Justus Lipsius’. Van wie kreeg jij jouw naam? Ben je er �er op?

�  Justus Lipsius was ook een hondenliefhebber. Hij liet zich vaak 
afbeelden met een hond. Bekend is dat zijn honden namen hadden als: 
Mopsus, Mopsulus, Melissa of Saphyrus. Hij nam zijn honden zelfs 
mee als hij les moest geven. Ook vluchtelingen nu hebben talenten en 
hobby’s. Wat is jouw hobby of wat verzamel jij?
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JUSTUS



LEVENSLOOP

Justus Lipsius groeit onbezorgd op binnen 
een begoede familie in het dorpje Overijse. 
Tijdens zijn leven wordt hij bekend als 
wetenschapper omwille van zijn kennis 
van het Latijn en de klassieke oudheid. Hij 
schrijft vele boeken.

Hij vlucht naar Leiden (huidige Nederland) 
wanneer er gevaar dreigt door plunderende 
Spaanse soldaten. Dankzij vele vrienden 
krijgt hij hulp en kan hij zijn carrière 
voortzetten.

Toch blijft hij heimwee koesteren naar 
zijn geboortestreek. Terugkeren is echter 
moeilijk. Er dreigt nog steeds gevaar. 
Bovendien moet je in het zuiden katholiek 
zijn.  In Leiden werkte Lipsius echter aan 
een niet-katholieke universiteit.

Dankzij zijn vrienden in zijn regio van 
herkomst kan hij toch terugkeren en een 
rustig leven leiden tot hij sterft op 59-jarige 
leeftijd door ziekte.
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Lajos Molnár
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Ik ben Lajos, geboren tijdens de Tweede Wereldoorlog 
in Hongarije. Mijn land wordt bezet door Duitsland. In 
1945 worden we bevrijd door het leger van de Sovjet-
Unie (Rusland). Maar al snel willen ook de Russen 
ons land bezetten. In het najaar van 1956 komen 
tienduizenden mensen hiertegen in opstand. Daarop 
vallen Russische troepen met veel geweld Hongarije 
binnen. Ik ben dan 14 jaar.

Lajos op de middenste rij, tweede van rechts 
tijdens zijn tweede middelbaar in Turnhout.

2b



3a

LAJOS



Net als vele andere Hongaarse kinderen vecht ik ‘s nachts 
stiekem tegen de Russische soldaten. Ik word echter 
verraden. Het wordt nu te gevaarlijk voor mij. Snel 
vertrekken is de boodschap! 14 jaar ben ik nog maar 
wanneer ik afscheid moet nemen van moeder. Op 12 
januari 1957 vlucht ik met de trein. 

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Onrust in Hongarije tijdens de Russische 
invasie leidt tot brandstichting.

3b



4a



Met Miki, een schoolvriend, reizen we in de richting van 
het Balatonmeer. Op 100 kilometer van de Oostenrijkse 
grens stappen we af om het laatste stuk te voet af te 
leggen. Sneeuw tot aan onze knieën, prikkeldraad en vele 
wachtposten maken de tocht heel moeilijk. Enkele dagen 
na ons vertrek bereiken we Oostenrijk.

�  GA 1 VAKJE TERUG.

In dit gebouw in Hirtenberg (Oostenrijk), 
op ongeveer 50 kilometer van de Hongaarse 
grens, logeerden minderjarige Hongaarse 
vluchtelingen. 

4b



5a

LAJOS



Ik kom terecht in een vluchtelingenkamp in Oostenrijk. 
Om aan zakgeld te geraken, begin ik een handel. 
Ik maak en verkoop houten kastjes. Wie geen geld 
heeft om me te betalen, mag in de plaats sigaretten 
geven. Ik verkoop ook horloges die ik krijg van een 
horlogesmokkelaar. Met dit handeltje kan ik kleren en 
schoenen kopen voor mezelf.

�  GA 1 VAKJE VOORUIT.

Lajos poseert met drie vrienden in het 
vluchtelingenkamp van Sankt Pölten in Oostenrijk.

5b



6a

LAJOS



Een asielorganisatie vraagt aan Miki en mij waar we heen 
willen gaan. We willen graag naar Venezuela omdat daar 
familie woont. We krijgen vaccinaties en een treinkaart 
naar een Italiaanse haven. Daar moeten we de boot 
nemen naar Venezuela. Maar net voor ons vertrek krijgt 
Miki een brief van zijn stiefvader. Die is ook gevlucht. 
Hij werkt ondertussen in een fabriek in België. Zou er 
ook voor ons een toekomst zijn in België?

Een foto van de fabrieken in Charleroi 
in België.

6b



7a

LAJOS



In België krijg ik een studiebeurs voor 3 jaar. Ik wil een 
beroep leren zodat ik snel mijn plan kan trekken. De 
technische school in Sint-Niklaas is een geschikte plaats. 
Daar is immers een studentenhuis dat geleid wordt door 
een Hongaarse priesterstudent. Ik ontmoet er andere 
Hongaarse vluchtelingen. 

�  GA 1 VAKJE VOORUIT.

Foto boven: Lajos in de vakschool van Sint-
Niklaas.
Foto onder: Lajos in zijn kamer in de oude 
wee�abriek van Sint-Niklaas. Tegenover de 
wee�abriek was de vakschool. Aan de muur 
hangen foto’s van Hongarije. 

7b



8a

LAJOS



Na één jaar verhuis ik naar Turnhout. In de vakschool 
volg ik de opleiding ‘houtbewerking’. Ik woon er in een 
studentenhuis voor vluchtelingen. Maar na één jaar sluit 
het huis. Er zijn te weinig leerlingen! Gelukkig vangt een 
Nederlands-Hongaars gezin met vijf kinderen me op. 

�  GA 2 VAKJES VOORUIT.

Foto van Lajos met zijn eerste motor. 

8b



9a

LAJOS



Foto van Lajos in het stadspark van Turnhout. 
Lajos speelde mandoline en gitaar. 

Wat een leuke tijd in Turnhout. Met vrienden speel 
ik gitaar en maak ik plezier in het park. Tijdens het 
weekend klus ik een beetje. Met dat geld ga ik af en toe 
naar de cinema en naar fuiven. Omdat we weinig geld 
hebben en nooit voor problemen zorgen, mogen we vaak 
aan een lagere prijs binnen. Zo moet het leven van een 
jongere zijn, in plaats van oorlog! 

�  GA 2 VAKJES VOORUIT. 

9b



10a

LAJOS



Tijdens een oudejaarsavond in een dancing in 
Bree ontmoet Lajos zijn toekomstige vrouw. Zij 
studeert voor verpleegster.

Wat mis ik mijn ouders, mijn broers, mijn zussen … 
Mijn studies zijn gelukkig een goede a�eiding. Ik stuur 
wel vaak brieven naar mijn familie, maar veel ervan gaan 
verloren. Ik stuur ook zoveel mogelijk foto’s op, zodat 
mijn ouders weten waar ik ben en hoe het met me gaat. 
Het zal 23 jaar duren vooraleer ik voor het eerst terug 
naar Hongarije ga.

10b



11a



Lajos in 1957, vijfde persoon van links. 

Het eerste jaar in België studeer ik 150 tot 250 
Nederlandse woorden per dag. En tijdens de 
schoolvakanties ga ik naar Vlaamse gezinnen in Sint-
Niklaas, Zeveneken en Za�elare. En zo leer ik snel de 
taal. Dat is nodig om te kunnen studeren en te werken. 
Vandaag voel ik me zowel Vlaming als Hongaar.

�  GA 1 VAKJE VOORUIT. 

11b



12a

LAJOS



WIST JE DAT ...

�  Vandaag komen gevluchte tieners terecht in OKAN-klassen. OKAN 
betekent Onthaalonderwijs voor anderstalige nieuwkomers. In 1 of 
2 jaar oefenen ze op school vooral Nederlands zodat ze snel kunnen 
overstappen naar het gewone onderwijs.

�  Na de Eerste Wereldoorlog werden verzwakte Hongaarse kinderen 
per trein op vakantie gestuurd naar België om aan te sterken. Sommigen 
zouden later in België blijven. Verschillende onder hen vingen in de 
jaren 1950 zelf Hongaarse vluchtelingen op, zoals Lajos.

�  Vluchtelingen hebben talenten, net als iedereen. Bekende 
vluchtelingen zijn muzikanten Mika en M.I.A. of Anne Frank, het 
Joodse meisje dat met haar familie uit Duitsland naar Amsterdam 
vluchtte. Zij wou schrijfster worden. Wat is jouw talent?

12b



13a

LAJOS



LEVENSLOOP

Lajos wordt geboren in Hongarije, tijdens 
de Tweede Wereldoorlog. In 1945 wordt 
Hongarije bevrijd door de Sovjet-Unie, 
maar de communistische bevrijders zijn 
eigenlijk bezetters. Steeds vaker rebelleren 
de Hongaren. 

Lajos doet dat ook. Maar op een dag wordt 
hij verraden. Hij moet vluchten. Na een 
helse voettocht door de winterkou bereikt 
hij Oostenrijk. In Oostenrijk wordt hij 
naar een vluchtelingenkamp gebracht. Van 
daaruit kan hij naar een veilig land reizen.

  
Hij belandt in België. Hij studeert er 
eerst aan een technische school in Sint-
Niklaas, nadien in Turnhout. Daar verblijft 
hij één jaar in een studentenhuis voor 
vluchtelingen. Nadien kan hij terecht bij 
een Hongaars-Nederlands koppel. Na zijn 
studies vindt hij vrij snel werk en trouwt hij 
met zijn Belgische vrouw. 
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MARIE



Marie Minne
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2a



Ik ben Marie, geboren op kerstdag 1895 in Brussel. 
Mijn papa, George Minne, is een beroemde kunstenaar. 
Papa is niet zo goed met woorden, mama wel. Zij kan 
vertellen en schrijven als de beste. Mama zegt soms: “Een 
scheur in de kleren van mijn kinderen merk ik minder 
snel dan een rimpel op hun voorhoofd”. Daarmee 
bedoelt ze dat ze snel ons verdriet kan zien.

Foto van Marie Minne

2b



3a



In 1914 breekt de oorlog uit. Ik ben nu 18 jaar, maar 
ik kan niet echt genieten van mijn jongvolwassen leven. 
Sommige van mijn broers moeten gaan vechten! De 
rest van ons gezin vlucht naar Wales, in het westen van 
Groot-Brittannië. Daar kent vader nog kunstenaars. Hij 
hoopt er verder te kunnen werken. 

�  GA 1 VAKJE VOORUIT.

Sommige van mijn broers moeten gaan vechten aan 
het front. Onder de soldaten is ook de man die ik 
later zal trouwen, Edgar Gevaert (midden).

3b



4a

MARIE



Ik dacht dat ik ongelukkig zou zijn in Wales. Maar 
eigenlijk valt het nog mee. Ik ontmoet er interessante 
mensen en kunstenaars. Ik word er ook erg verliefd op 
een gewonde soldaat uit België. Edgar Gevaert heet hij, 
en hij is ook kunstschilder. En hij is verliefd op mij! We 
trouwen zo snel mogelijk hier in Welshpool. 

Marie Minne en Edgar Gevaert worden 
verliefd op elkaar. Allebei zijn ze ver van huis 
en op de vlucht voor de Eerste Wereldoorlog.

4b



5a



Nog twee jaar blijven we in Wales. Twee van onze elf 
kinderen worden hier geboren. Wanneer de oorlog 
voorbij is, keren we terug naar België. Vader is echter 
zichzelf niet meer. Ook wij keren met een bang hart 
terug. Wat zal er nog overblijven? Mijn man Edgar 
krijgt van zijn vader een stukje grond om een huis op te 
bouwen. Dat is een geluk!

�  GA 2 VAKJES VOORUIT.

Marie Minne met haar kinderen, naast een foto 
van het huis dat Edgar bouwde voor zijn gezin.

5b



6a



Het geluk is voor ons gezin van korte duur. Er dreigt 
opnieuw een oorlog. Mijn man en ik zijn heel sterk tegen 
oorlog. We lopen gevaar, want niet iedereen denkt er zo 
over. We riskeren dat we worden verraden en opgepakt. 
En wat dan? Samen met onze elf kinderen vluchten we 
naar Frankrijk. We zwerven er vier jaar rond. Het zijn 
zware tijden, we overleven nauwelijks.

�  GA 3 VAKJES TERUG.

Op de vlucht voor de Tweede 
Wereldoorlog in Frankrijk.

6b



7a

MARIE



De oorlog is gedaan! We leven allemaal nog! Maar we 
zijn fel vermagerd en sommige van onze kinderen zijn 
ziek. Mijn man en ik zijn nu nog meer overtuigd van het 
belang van wereldvrede. We stellen ons huis open voor 
iedereen die er ook zo over denkt. Ons huis wordt een 
vergaderplaats voor mensen van over de hele wereld die 
niet langer oorlog willen. Ik voed mijn kinderen ook met 
die gedachte op.

Mensen vergaderen en debatteren in 
het huis van Marie en Edgar over een 
nieuwe wereld zonder oorlog.
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8a



Er komen zelfs mensen uit Japan op bezoek. Zij 
proberen ons weer gezond te maken door ons andere 
dingen te doen eten. George Ohsawa en zijn vrouw Lima 
vinden dat je geen wereldvrede kan bereiken als je geen 
vrede in je eigen lichaam hebt. Dus stoppen we met 
het eten van vlees, melk en eieren. We maken ons eigen 
brood. We kweken onze eigen groenten. 

George Ohsawa en zijn vrouw Lima 
op bezoek bij Marie. 
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9a

MARIE



In de keuken van de familie Gevaert wordt 
geëxperimenteerd met gezondere voeding.

Deze nieuwe gerechten vind ik superlekker. Elke dag 
sta ik in mijn keuken. Iedereen komt in mijn pannen 
kijken en wil proeven. De buren komen langs en vragen 
om overschotjes. Ik geef mee wat ik heb. Maar soms is 
het niet genoeg voor iedereen. Daarom bouwen we een 
kleine fabriek. 

�  GA 1 VAKJE VOORUIT. 

9b



10a

MARIE



Marie Minne en haar levensgezel Edgar in zijn 
geliefde moestuin waar hij niet veel later zou 
overlijden.

Mijn man Edgar kan enkel maar de start van ons 
fabriekje meemaken. Hij sterft in zijn geliefde 
groentetuin. Daar vind ik hem, hij is vredig gestorven. Ik 
mis hem verschrikkelijk, hij was mijn maatje en samen 
probeerden we om van de wereld een mooiere plaats te 
maken. 

�  GA 1 VAKJE TERUG.

10b



11a



Wenskaart van de commune Werelddorp met 
onder meer Marie Minne, enkele van haar 
kinderen, bewoners en links een gevluchte 
familie die door hen werd opgevangen.

Ik blijf me inzetten voor de goede zaak. Mijn deuren 
staan wagenwijd open voor al wie nood heeft aan liefde 
en geborgenheid. Zelfs in onze tuin komen mensen 
wonen, soms ook mensen op de vlucht. Wie anders dan 
ik weet hoe het voelt om op de vlucht te zijn. Ik vang 
hen met veel liefde op. 

�  GA 3 VAKJES VOORUIT.

11b



12a

MARIE



WIST JE DAT ...

�  De Japanse gasten van de Gevaerts vinden dat wereldvrede begint met 
het vinden van vrede in je lichaam, en dus met gezond eten. Met welke 
kleine dingen zou jij zelf kunnen bijdragen aan vrede? 

�  Marie en haar familie kregen hulp bij hun vlucht en ontvingen 
op hun beurt ook vluchtelingen. Zij wisten wat het betekende om 
te vluchten. Om die reden helpen ook veel vluchtelingen andere 
vluchtelingen. Met informatie, of een maaltijd. 

�  De vader van Marie, een beeldhouwer, maakte vaak kunstwerken 
van mensen met verdriet. De gruwel van de Eerste Wereldoorlog en 
zijn zonen die als soldaat mee moesten vechten, raakten hem erg. 
Kunstenaars verbeelden vaak op een bijzondere manier dat verdriet. Ken 
jij beroemde voorbeelden?

12b



13a

MARIE



LEVENSLOOP

Marie wordt in 1895 in Brussel geboren in 
een artistiek gezin. Vader is een bekende 
kunstenaar. Moeder is de dochter van 
een dichter/journalist. Ze is opgeleid als 
onderwijzeres. Haar ouders kennen veel 
kunstenaars. Tijdens de Eerste Wereldoorlog 
moeten Marie, haar 2 zussen, 5 broers 
en ouders vluchten voor het geweld. Ze 
worden opgevangen bij een kunstzinnige 
familie in Wales. Daar ontmoet ze haar 
toekomstige echtgenoot, een gewonde 
schilder uit Vlaanderen. Samen met Edgar 
zal Marie 11 kinderen krijgen.

Na de oorlog keren ze terug naar Vlaanderen 
en bouwen een huis. Wanneer de Tweede 
Wereldoorlog uitbreekt, moet ze opnieuw 
vluchten. Ditmaal met haar eigen kinderen, 
en naar Frankrijk. Daar heeft het gezin het 
moeilijk om te overleven.

Na de oorlog besluit het gezin zijn huis 
open te stellen voor iedereen die op de 
vlucht is, of het moeilijk heeft. Marie 
en haar man zullen bekendstaan als 
vredelievende mensen.
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MINH



Minh Hung Truong
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In de jaren 1970 is het oorlog in Vietnam. Het noorden 
vecht tegen het zuiden. Ik ben Minh, een militair uit het 
zuiden. We verliezen de oorlog. Ik word samen met mijn 
kameraden in een concentratiekamp geplaatst. Ik moet 
er werken. De communistische overwinnaars maken het 
ons moeilijk.

Minh Hung Truong als jonge militair.

2b



3a

MINH



Na enkele maanden word ik vrijgelaten. Als ex-militair 
van het zuiden is het onmogelijk om een job te vinden. 
Het zijn moeilijke tijden om te overleven. Daarom koop 
ik een vissersboot. Ik leer vissen vangen. Iedere morgen 
vaar ik de zee op. Zou ik met mijn vangst mijn gezin 
kunnen onderhouden?

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Typische vissen uit de Vietnamese 
wateren.

3b



4a



Veel mensen willen vluchten. Ook ik wil weg. Daarom 
huur ik een stukje strand. Samen met enkele vrienden 
spreken we af om op een nacht stiekem met mijn boot 
te vertrekken. Mijn vrouw en mijn kinderen komen niet 
op tijd aan. Dat is vreselijk. Ik moet vertrekken. Anders 
zullen de soldaten ons vinden. Ons leven is in gevaar. 
Onze boot zit zo vol dat we niet kunnen zitten of liggen. 
We moeten rechtop staan.

�  GA 2 VAKJES TERUG.

Boot waarmee Minh Hung gevlucht is. Het 
was zijn eigen boot. Hij staat rechtsonder.

4b



MINH

5a



In Vietnam moet mijn vrouw zich aangeven bij de 
politie. Ze wordt even gevangen genomen. Onze zes 
kinderen moeten zich redden. Alleen. Wat een moeilijke 
tijd. Onze oudste dochter Gwen (Quyen) zorgt voor haar 
broers en zussen. 

�  GA 1 VAKJE TERUG.

De vrouw van Minh en hun zes 
kinderen. 

5b



6a

MINH



We varen naar Singapore. Er steekt een hevige storm 
op. We hebben geen brandstof, geen drinkwater en 
geen voedsel meer. We zijn uitgeput. Negen dagen lang 
dobberen we op zee. De boten die voorbij varen helpen 
ons niet. Behalve één: een Belgisch schip. Zij nemen ons 
aan boord en brengen ons naar Singapore.

Boot waarmee Minh Hung gevlucht is. 
Vluchtelingen worden uit zee gehaald en 
gered. 

6b



7a

MINH



In Singapore verblijf ik twee maanden in een 
vluchtelingenkamp. Ik graaf een gat onder het hek en 
ga stiekem naar buiten. Ik werk wat en spaar wat centen 
bij elkaar. Met dat geld koop ik kleren voor mijn gezin. 
Met dat pak ga ik naar de post. Maar ik mag het niet 
versturen! Een vluchteling mag blijkbaar geen geld 
bezitten …

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Minh mag geen pakjes naar zijn 
familie sturen.

7b



8a

MINH



In oktober 1981 hoor ik dat ik naar België mag 
vertrekken. Met het vliegtuig reis ik naar de luchthaven 
van Brussel. Daar staan mensen van Caritas Catholica 
me op te wachten. Ze brengen me naar een opvangkamp 
in het Waalse ‘s-Gravenbrakel, waar ik een maandlang 
verblijf.

�  GA 1 VAKJE VOORUIT.

Vluchtelingen komen aan in Europa.

8b



9a



De parochiekerk van Wichelen, waar 
pastoor Stacino actief was.

De volgende reis brengt me naar Wichelen, in 
Vlaanderen. Daar vangt pastoor Jan Stacino me op. 
Veel mensen uit het dorp komen naar me kijken. Ze 
stellen een heleboel vragen in het Nederlands. Maar ik 
begrijp hen niet. De pastoor zorgt ervoor dat ik 5 jaar 
in Wichelen kan wonen. Ik leer Nederlands en leer 
vrienden kennen. Dankzij de pastoor krijg ik ook werk. 

�  GA 2 VAKJES VOORUIT. 

9b



10a



Krantenartikel uit 1986 over de 
hereniging van het gezin.

Eindelijk is het zover! Mijn vrouw en kinderen komen 
naar België. Ik tel af tot 16 juni 1986. We huren een 
autobus en rijden naar de luchthaven. Vol spanning 
wachten we op mijn gezin. Iedereen applaudisseert 
wanneer ze arriveren!

�  GA 2 VAKJES VOORUIT.

10b



11a



Foto van Minh Hung Truong, zijn 
vrouw en zijn zes volwassen kinderen.

In Wichelen krijg ik veel steun van buren en vrienden. 
Ze helpen ons met allerlei klusjes en brengen appels, 
pruimen, kleren … Ik ben heel blij! Maar mijn gezin kan 
zich moeilijk aanpassen. De taal, het klimaat, het voedsel 
… alles is hier anders.

�  GA 2 VAKJES VOORUIT.

11b



12a

MINH



WIST JE DAT ...

�  Pastoor Jan Stacino was een lokale held voor Minh en zijn familie. 
Hij hielp hen een nieuw leven op te bouwen. Ken jij ook een held of 
heldin die andere mensen helpt?

�  Minh is een Vietnamese naam voor jongens en betekent ‘wijs’, of 
‘intelligent’. Ken jij de betekenis van jouw voornaam?

�  Minh en zijn familie brachten ook hun kennis van de Aziatische 
keuken mee. Zijn dochter Quyen heeft een bekend Aziatisch restaurant 
in Brussel. Welk lievelingsgerecht zou jij zelf het liefste klaarmaken?

12b



13a

MINH



LEVENSLOOP

Eind jaren 1970 woont Minh in het zuiden 
van Vietnam. Een jarenlange oorlog eist 
zijn tol. Hij probeert in zijn onderhoud 
te voorzien door te gaan vissen. Maar een 
veelbelovende toekomst zit er niet in. 
Net als duizenden anderen besluit hij om te 
vluchten. Samen met een aantal lotgenoten 
vertrekt hij met zijn boot. Op zee vallen 
ze zonder brandstof, zonder eten, zonder 
drinken. 

Na enkele dagen worden ze gered door de 
bemanning van een Belgisch schip. 
Ze worden naar een vluchtelingenkamp in 
Singapore gebracht. Daar kan Minh asiel 
aanvragen in België. In België wordt hij 
opgevangen door een pastoor. Dankzij hem 
bekomt hij een eigen kamer, een job en leert 
hij vrienden kennen. Na 5 jaar komt zijn 
gezin naar België. Eindelijk herenigd.
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1a

1b



SUZANNE

1a



Suzanne Rosendor
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1b



2a



Ik ben Suzanne. Mijn ouders zijn Joden uit Roemenië,  
in Oost-Europa. In 1923 kwamen ze naar België, 
eigenlijk een beetje per toeval. Ze wilden graag naar 
Frankrijk, maar vrienden overtuigden hen naar België te 
komen. Eerst naar Luik, dan naar Antwerpen. Daar ben 
ik geboren in 1933. 

Suzanne met haar ouders, grote zus en broer. 
Suzanne was 6 jaar toen deze foto werd genomen in 
Antwerpen, in 1939.

2b



3a



Papa heeft in Antwerpen verschillende autogarages. Hij 
verkoopt en verhuurt er wagens. Maar hij wil ook zaken 
doen in diamanten. Mama geeft les op de lagere school. 
Ik heb nog een zus en een broer. Het leven gaat best 
goed zo. Of niet?

�  GA 1 VAKJE VOORUIT.

Kaartjes van de autogarages van 
Suzannes vader in Antwerpen.

3b



4a



Ik ben nog maar net geboren wanneer in 1933 het 
nazisme zich vanuit Duitsland in Europa verspreidt. De 
nazi’s zijn tegen Joden zoals wij. Hitler is hun leider. 
Voor ons Joods gezin breken moeilijke tijden aan. 

�  GA 1 VAKJE VOORUIT.

 Duitse soldaten marcheren voorbij 
het Koninklijk Paleis in Brussel.

4b



5a

SUZANNE



Op 10 mei 1940, ik ben dan nog maar 6 jaar, vallen de 
Duitsers onze stad Antwerpen aan. Hun vliegtuigen laten 
bommen vallen. Niet alleen verwoesten ze zo gebouwen 
en straten, ze maken ook vele doden. Papa en mama 
besluiten samen met ons te vluchten. Ons leven is in 
gevaar.

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Duitse bommen verwoesten huizen en 
straten in Antwerpen.

5b



6a



Bij onze plotselinge vlucht moeten we alles achterlaten. 
Al onze meubels, onze kledij, ons keukenmateriaal, 
radio, boeken … echt alles. We vluchten naar het zuiden 
van Frankrijk waar we in tenten moeten slapen. Van 
daaruit reizen we met de auto dwars door Spanje naar 
Portugal. Hoe we overleven? Dankzij de diamanten die 
papa verstopte in de jas van mama.  

De Belgische overheid adviseert de Verenigde 
Staten van Amerika om de familie Rosendor naar 
Amerika te laten reizen.

6b



SUZANNE

7a



Onze vlucht is nog niet gedaan. We moeten verder, 
Europa uit. Wanneer de Tweede Wereldoorlog al een jaar 
bezig is, nemen we in Portugal de boot naar New York. 
Elf dagen varen we overzee. We moeten in het ruim 
slapen, dat is de bergplaats onderin de boot. Het is daar 
heel ongezond en vuil. Ik ben 7 jaar en �ink onder de 
indruk. Onze vlucht van België naar Amerika heeft zo 
wel een jaar geduurd!

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Deze boot, de Nyassa, bracht de familie 
Rosendor vanuit Lissabon in Portugal naar New 
York. Op het ticket staan de namen van de 5 
gezinsleden. Suzanne was amper 7 jaar.

7b



8a

SUZANNE



Wanneer we vanop de boot in de verte het Vrijheidsbeeld 
van New York zien, is onze opluchting van korte duur. 
We maken een lange tussenstop op Ellis Island. Daar 
worden we gekeurd en worden we 40 dagen lang van 
elkaar gescheiden om besmettingen te vermijden. 
Gelukkig mag ik bij mama slapen.

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Het Vrijheidsbeeld was voor de 
bootpassagiers het eerste zicht op New York. 

8b



9a

SUZANNE



Een foto van Ellis Island, een eilandje vlakbij New 
York waar de armere migranten uitgebreid werden 
onderzocht. 

Veertig dagen isolement op Ellis Island is lang. We 
vervelen ons. Mama heeft nood aan frisse lucht. Mijn 
broer speelt de hele dag met de kaarten en ik knip de 
hele dag servetten in stukjes. We moeten wachten, 
wachten en wachten … 

�  GA 1 VAKJE TERUG. 

9b



10a



Een visitekaartje van Suzannes vader 
als juwelier.

Dankzij familie in Amerika en een advocaat mogen 
we eindelijk vertrekken uit Ellis Island. Maar onze 
aanwezigheid wordt wel elke maand gecontroleerd. Wij 
kinderen gaan naar school. En papa werkt weer als auto- 
en diamanthandelaar. Na de oorlog, wanneer we klaar 
zijn met de middelbare school, keren we in 1951 terug 
naar België. Ik kan verder studeren en daarna trouwen. 

�  GA 1 VAKJE VOORUIT.

10b



11a



Het schapulier, ofwel de 
identiteitskaart, van Suzanne.

Mijn meest dierbare bezit heb ik altijd bewaard. Weet 
je wat dit is? Tijdens onze vlucht door Frankrijk, Spanje 
en Portugal tot in Amerika droeg ik een schapulier om 
mijn nek. Op dit plaatje staat informatie zoals mijn 
naam, geboorteplaats en -datum. Dit kleine ding is voor 
mij heel belangrijk, want het staat symbool voor mijn 
levensreis.

11b



12a

SUZANNE



WIST JE DAT ...

�  De bootreis van Suzanne en haar familie vanuit Portugal naar 
New York duurde 11 dagen. Weet je hoelang je nu met het vliegtuig 
onderweg bent vanuit Brussel naar New York? Zo een vliegreis duurt 8 
uur en 30 minuten.

�  Tussen 1892 en 1954 kwamen meer dan 12 miljoen immigranten de 
Verenigde Staten van Amerika binnen via Ellis Island. De rijke passagiers 
die reisden in eerste of tweede klasse kregen bij aankomst op de boot een 
snel onderzoek en mochten dan Amerika binnen. De arme passagiers 
werden  onderzocht op het eiland. Men dacht dat wie rijk was minder 
ziektes zou hebben dan wie arm was. Wat denk jij hiervan?

�  Het Vrijheidsbeeld zien gaf bij immigranten die met de boot in New 
York aankwamen een vreugdegevoel. Ze waren er bijna. Wist je dat het 
beeld eigenlijk uit Europa komt? Het was een geschenk van Frankrijk en 
stelt de Romeinse godin Libertas (Vrijheid) voor. Het is een ode aan de 
onafhankelijkheid van Amerika. Ken jij een symbool voor vrijheid?

12b



13a

SUZANNE



LEVENSLOOP

Ik woon met mijn ouders, broer en zus 
in Antwerpen. Door de opkomst van het 
nazisme worden veel mensen, waaronder de 
Joden, bedreigd. Ook mijn familie is Joods. 
Na een Duits bombardement op Antwerpen 
besluiten mijn ouders te vluchten. We 
moeten alles achterlaten.

Via Frankrijk, Spanje en Portugal reizen we 
per boot naar New York in Amerika. Op de 
boot moeten we in het ruim leven. Dat is 
de buik van de boot. Het is er erg vuil. 

In New York moeten we 40 dagen apart van 
andere mensen wonen. Zo kunnen we geen 
besmettelijke ziektes overbrengen.

We blijven ongeveer 10 jaar  in New York 
en gaan er naar school. In 1951 keren we 
terug naar Antwerpen, waar we ons leven 
voortzetten. 
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1a

WOUTER



Wouter le Backere
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1b



2a



Ik ben Wouter le Backere, geboren in Gent. Vandaag, in 
1335, zijn we de tweede grootste stad van Europa! Ik ben 
een wever en een goede vakman. De wol die ik gebruik, 
komt uit Engeland. Ik voer ook veel sto�en uit naar dat 
land.

Sint-Severus van Ravenna, patroonheilige van 
de wevers. Hij was wolwever van beroep.

2b



3a

WOUTER



De Engelse en de Franse koning zijn een oorlog 
begonnen. Vlaanderen staat aan de kant van de Franse 
koning. Van de Engelse koning mag er geen wol meer 
naar Vlaanderen gestuurd worden. Dat betekent dat 
ik geen werk meer heb. Veel mensen lijden honger. Ze 
moeten gaan bedelen.

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Aanval op een middeleeuwse stad.

3b



4a



Ik ben wanhopig. Wat duurt de oorlog lang! We zijn het 
beu. We komen in opstand tegen de Vlaamse graaf. We 
vragen aan de Engelse koning om ons weer wol te sturen. 
Dan kunnen we weer werken. 

�  GA 1 VAKJE VOORUIT.

Mensen komen samen aan de poorten 
van een middeleeuwse stad.

4b



5a



Onze opstand had even succes. Maar nu is de Vlaamse 
graaf weer aan de macht. Hij wil weten wie heeft 
meegedaan aan de opstand. Hij wil deze mensen stra�en. 
Ik weet zeker dat ik daarbij zal zijn. Wat zullen de 
gevolgen zijn voor mij en mijn gezin?

Voorbeeld van een gevangenis met een 
vergeetput.

5b



6a

WOUTER



Een trompet klinkt door de stad. Er wordt een belangrijk 
bericht voorgelezen. Het is verschrikkelijk! Ik word 
samen met andere wevers verbannen en moet zo 
vlug mogelijk Vlaanderen verlaten. We mogen nooit 
meer terugkomen. Als we toch blijven, zullen ze ons 
vermoorden. Wat moet ik nu doen?

�  GA 2 VAKJES TERUG.

Wanneer op de trompet werd geblazen, 
verzamelden mensen zich om het nieuws te horen 
dat werd voorgelezen. 

6b



7a



De Engelse koning wil ons helpen. Hij nodigt de wevers 
uit naar Engeland. Ik waag mijn kans. In Engeland 
kan ik weer werken. Morgen vertrekken we! Wat zal ik 
meenemen?

Een portret van Koning Edward III 
van Engeland.

7b



8a

WOUTER



Na een dag op zee en een lange tocht komen we aan in 
een kleine stad in Engeland. Er zijn hier nog Vlamingen. 
Mijn vrouw en ik delen een huis met een andere familie 
uit Gent. Er is hier veel wol en er is een haven vlakbij. 
Alles is perfect om een nieuwe zaak te beginnen.

�  GA 2 VAKJES VOORUIT.

Een driemaster in de Noordzee. Detail uit een 
anonieme tekening uit de 16e eeuw. 

8b



9a



In de middeleeuwse steden leefden de 
mensen dicht bij elkaar.

Ik merk dat de Engelsen aan ons moeten wennen. Wij 
Vlamingen dragen altijd messen bij ons. Dat vinden de 
inwoners hier niet goed. Het stadsbestuur heeft gevraagd 
om de Vlamingen niet aan te vallen. Zo is het toch nog 
rustig. 

9b



10a

WOUTER



Detail van twee mannen die vechten.

Wij Vlamingen zijn een kleine hechte groep. Daar 
komen ook ruzies van. Mijn vrouw wordt aangevallen 
door een andere Gentenaar. Op een avond achtervolg ik 
zelf een landgenoot met een mes. Niet echt slim. Maar 
het is moeilijk om zo ver van huis te zijn. 

�  GA 1 VAKJE TERUG.

10b



11a



Schilderij: De geldwisselaars, door 
Gerard Horenbout, ca 1540.

Jaren gaan voorbij. De Vlaamse graaf vergeeft ons. We 
mogen terugkomen naar Gent. Maar dan moeten we een 
hoge boete betalen. En hem trouw zweren. Ik twijfel. Ik 
heb het hier goed. Mijn weverij heeft succes. Waarom 
zou ik nog terugkeren? 

�  GA 2 VAKJES VOORUIT.

11b



12a

WOUTER



WIST JE DAT ...

�  Als je vandaag met de boot naar Engeland vaart duurt de oversteek 90 
minuten. Hoelang deed je er in de middeleeuwen over? (1 dag)

�  In de middeleeuwen was Gent echt een rebelse stad. Verschillende 
keren brak er opstand uit tegen de machthebbers. Na de opstand 
moesten de partijen zich weer verzoenen. Dat gebeurde in een ritueel 
waarbij de stedelingen op blote voeten en in een boetekleed voor de 
vorst moesten knielen. Ze kregen daarbij stroppen om hun nek. Daarom 
worden de inwoners van Gent ook wel stroppendragers genoemd. 
Hebben de inwoners van jouw stad, streek of land ook een bijzondere 
bijnaam? (Of: wat doe jij als je iets goed te maken hebt met iemand?)

�  In de middeleeuwen kondigden bestuurders nieuwe wetten en 
regels af vanop het belfort. Klokgelui riep iedereen samen. Vandaar 
de uitdrukking ‘iets aan de grote klok hangen’. Bij heel belangrijke 
mededelingen strooide men ook goudstukken uit, zo wist men zeker dat 
iedereen zou komen luisteren. Hoe geven we vandaag nieuwe wetten en 
regels door aan de bevolking?
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WOUTER



LEVENSLOOP

Wouter le Backere is wever in Gent. Door 
een con�ict tussen Engeland en Vlaanderen 
wordt hij werkloos. Daarom neemt hij 
deel aan een opstand tegen de graaf van 
Vlaanderen. Als straf moet hij in 1351 
Vlaanderen voor altijd verlaten. De Engelse 
koning steunt de wevers.

Hij nodigt hen uit. Wouter vertrekt met 
zijn gezin naar Colchester, een kleine stad 
in Engeland. 

Daar werkt hij opnieuw als wever.
Later mag hij terugkeren naar Gent. Maar 
hij besluit in Engeland te blijven. Daar 
verdient hij ondertussen goed. 
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ZJEFKE



Zjefke Van Aerschot
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2a



Ik ben Zjefke en ik ben 5 jaar. Het is augustus 1914. 
Ik hoor bommen vallen en ben bang. Daarom kruip 
ik dicht tegen mijn grootmoeder aan. Zij blijft rustig. 
Grootmoeder is een sterke vrouw. Ze is alleen, en heeft 
een herberg in Haacht, tussen Mechelen en Leuven.  In 
paniek zijn we daarnet naar de kelder van de herberg 
gerend.

Belleke, de grootmoeder van Zjefke. 
Haar wil was wet!
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ZJEFKE



Nonkel Nare wil zijn kinderen naar een veiliger plaats 
brengen. Heel vroeg in de ochtend stap ik samen met 
mijn familie in het station van Berlaar op de trein naar 
Antwerpen. Mijn grootmoeder blijft met tranen in de 
ogen achter op het perron. Terwijl de trein langzaam 
vertrekt, roept iemand: “’t Is maar voor 14 dagen, als den 
Duits op zijn bakkes ligt!” We denken dat de oorlog snel 
voorbij zal zijn.

�  GA 2 VAKJES TERUG.

Een Duitse o�cier op verkenning in 
de verwoeste Stationstraat in Haacht.
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ZJEFKE



In Antwerpen gaan we te voet in de richting van de 
haven. In de drukte proberen we tot aan een van 
de grootste passagiersschepen van de Red Star Line 
te geraken. Het lukt. We zijn onder de indruk van 
dit drijvende luxepaleis. Mijn nee�es en ik staan vol 
bewondering te kijken. We vergeten zelfs te spelen. 

Zonder aarzelen leidt een gids de vluchtelingen 
uit Haacht naar de juiste boot.

4b



5a



We komen met de boot aan in Engeland. Daar staan 
duizenden Engelsen ons op te wachten en toe te 
juichen. Mijn ouders hebben honger, zijn vuil en moe. 
Wij kinderen zeuren. We zien de Engelsen, die perfect 
gekleed zijn, en voelen ons als bedelaars op klompen. 
Een trein brengt ons naar Londen. Ook daar zwaaien de 
Londenaars met petten, hoeden en vlaggen. De agenten 
kunnen hen nauwelijks tegenhouden.

�  GA 1 VAKJE VOORUIT.

Belgische vluchtelingen bij aankomst 
in Londen.
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ZJEFKE



We worden veilig van het station naar Alexandra Palace 
gebracht. Dat paleis is veranderd in een opvangcentrum. 
Alles is supergoed georganiseerd. We krijgen een pas 
met daarop onze naam, een nummer, de datum van 
aankomst en een beurtrol voor de maaltijden. Er is een 
streng reglement. Je mag de toiletten niet vuil maken, en 
jongens mogen niet in de kamers van de meisjes komen. 
’s Avonds mag je niet meer buiten. Zo slapen we met 
duizenden in lange zalen op matrassen van stro.

�  GA 1 VAKJE VOORUIT.

Deze zaal van Alexandra Palace, waar alle 
kunstvoorwerpen verwijderd waren, diende als 
eetzaal voor de vluchtelingen.
Foto onder: de slaapzaal in Alexandra Palace.
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Na een tijd krijgen we een de�nitieve woonplaats in 
Barnsley, in het noorden van Engeland. Ook daar wacht 
een fanfare ons op. Taxi’s versierd met papieren rozen 
en Belgische vlaggen brengen ons naar een kasteel. De 
hulporganisatie heeft dit kasteel voor ons opgeknapt. Ik 
mag er samen met verschillende families wonen. In dit 
kasteel is het heel leuk. Iedere familie heeft veel privacy 
en comfort. Het salon, de eetzaal, de speelkamer en de 
kelderkeuken met verschillende ovens mogen door alle 
families gebruikt worden.

�  GA 2 VAKJES VOORUIT.

De vluchtelingen bij hun aankomst 
in Beevor Hall.  Jozef Van Aerschot of 
Zjefke zit op de grond, als tweede kind 
links vooraan.
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ZJEFKE



De kinderen zijn erg blij in Engeland. Er is luxe in het 
kasteel. Dat is nieuw. In het park kunnen we spelen. 
De mannen vervelen zich de eerste dagen maar vinden 
dan tuingereedschap. Zo kunnen ze een groentetuin 
aanleggen onder leiding van mijnheer Lamoth. Deze 
chique heer wil vooral weten of hij de nieuwe bewoners 
kan vertrouwen. Hij is vrij snel gerustgesteld. 

�  GA 2 VAKJES VOORUIT.

Beevor Hall, het huis voor de 
Belgische vluchtelingen in Barnsley. 
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Zjefke, paike en moeike op hun 
paasbest.

Ik ben ondertussen zes jaar en ik ben van plan om 
snel Engels te leren. Dan kan ik naar de katholieke 
jongensschool. Mama helpt me met de taal. Papa weigert 
de taal te leren. Hij vindt het maar niks dat je een paard 
een ‘os’ (horse) moet noemen en alle getrouwde vrouwen 
‘wijven’ (wives). Al vlug kunnen de mannen werken in 
de spinnerij. Daar maken ze textiel. Ik vind het super 
op school. Mijn nieuwe Engelse vriend Jacky en ik zijn 
onafscheidelijk, want we delen één grote passie: voetbal!

9b



10a



Twee dagen voor het vertrek naar 
België. Zjefke Van Aerschot staat op 
de laatste rij, uiterst rechts.

Van hun weekloon krijgen mijn ouders een derde deel 
uitbetaald. Dat is genoeg om van te eten. We moeten 
immers geen huur, verwarming of verlichting betalen. 
De vrouwen moeten ook soldatenkousen breien. Ik 
amuseer me heel erg op school. Ik doe mijn best om 
de beste te zijn. Maar mijn vriend Jacky is toch de 
kampioen van de klas. 

�  GA 2 VAKJES VOORUIT.
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Het gemeenschappelijke graf van de drie 
Belgische vluchtelingen die stierven in Barnsley. 

De Spaanse griep maakt in 1918 meer slachto�ers dan 
de oorlog. Ook in Barnsley. Mijn achtjarig nee�e Rik 
sterft. Het maakt ons allemaal heel droef. Kort daarna 
mogen we terug naar huis. Begrijp je dat dat voor mij 
niet leuk is? Ik moet mijn beste vriend Jacky achterlaten. 
Ik hoop hem ooit terug te zien!

�  GA 2 VAKJES TERUG.
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ZJEFKE



WIST JE DAT ...

�  Eind 1915 werd het aantal vluchtelingen in Engeland op ca 250  000 geschat, 
waarvan 95 % Belgen. Het aanbod om Belgen onderdak te geven was groter dan 
de vraag. De Britten voelden zich verantwoordelijk voor de Belgen. 
Uit: M. VERMANDERE, ‘Van geliefde kitten tot ongewenste kat. Belgische vluchtelingen in Engeland tijdens WOI’,  
in: faro | tijdschrift over cultureel erfgoed. Focusdossier vluchten & erfgoed. Kansen, uitdagingen, taken. 9(2016)2, p. 34-39.

�  Toch kwamen er al vlug spanningen. Sommige protestantse Britse gezinnen 
waren bijvoorbeeld minder blij om grote katholieke Belgische gezinnen in huis 
te nemen. Op het einde van 1914 werd de gastvrijheid minder.
Uit: M. VERMANDERE, ‘Van geliefde kitten tot ongewenste kat. Belgische vluchtelingen in Engeland tijdens WOI’,  
in: faro | tijdschrift over cultureel erfgoed. Focusdossier vluchten & erfgoed. Kansen, uitdagingen, taken. 9(2016)2, p. 34-39.

�  Om het munitietekort van het Britse leger te helpen oplossen maken 4 000 
Belgen granaten in een fabriek in Engeland. De militairen en vluchtelingen 
werken tussen 1916 en 1919 in een munitiefabriek van Birtley. Voor deze 
bijna allemaal afgekeurde soldaten en vluchtelingen werd naast de fabriek een 
compleet Belgisch barakkendorp gebouwd: Elisabethville. De straatnamen waren 
Belgisch, net als het ziekenhuis, de kerk, de begraafplaats en de school. Er waren 
ook Belgische winkels, muziekverenigingen, toneelkringen en sportclubs. Na de 
oorlog verdwenen de Belgen uit Birtley even snel als ze waren gekomen.
Uit: D. MUSSCHOOT, Belgen maken bommen. Uitgeverij Lannoo nv, Tielt, 2016. 
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ZJEFKE



LEVENSLOOP

Zjefke is 5 jaar. Hij woont in Haacht niet 
ver van zijn grootmoeder Belleke, die hij erg 
graag ziet en bewondert. 

Door het uitbreken van de oorlog besluit 
het grootste deel van zijn familie om veiliger 
oorden op te zoeken. Via Antwerpen en 
Londen komen ze in Engeland in het stadje 
Barnsley terecht. Ze mogen er samen met 
heel wat vluchtelingenfamilies in een kasteel 
wonen. Ondanks de heimwee naar zijn 
grootmoeder, is Zjefke heel gelukkig.

Hij kan naar school gaan, leert er 
voetballen, en krijgt er een goede vriend 
Jacky bij. Af en toe hebben ze ook 
tegenslagen. Ze laten drie gestorven 
familieleden achter in Engeland. Zjefke 
moet de�nitief afscheid nemen van zijn 
goede vriend Jacky en dat is zwaar. Na de 
Eerste Wereldoorlog keert de hele familie 
terug naar Haacht en probeert er de draad 
van hun leven terug op te nemen.
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ANGEL

1a



Angel Mugica Gonzalez
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Ik ben Angel, een jongen van 6 jaar. Samen met mijn 
grote broer Manuel en onze ouders woon ik in een stad 
in het noorden van Spanje. Het is 1936. Ik ben bang. 
De Spaanse Burgeroorlog is begonnen. Op straat horen 
we schreeuwen en geweren. Generaal Franco vecht met 
zijn leger tegen mensen die gelijke rechten willen voor 
iedereen.� ���2�S�G�U�D�F�K�W��

Angel, samen met zijn broer Manuel 
en hun ouders in Spanje.
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ANGEL

3a



Papa is tegen Generaal Franco. Zullen wij wel veilig zijn? 
Op een dag wordt er gevochten in de straat van onze 
school. Een kogel naast mij maakt een vreemd geluid. 
Ik kijk opzij en zie mijn vriendje Javier dood liggen. Ik 
vroeg net nog aan hem hoe ik ‘luna’ moest spellen. Dan 
word ik ook geraakt door een kogel in mijn been. Maar 
ik overleef.

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Kinderen spelen bij verwoeste huizen.
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ANGEL

4a



Iedereen is bang in mijn stad. Wanneer het alarm afgaat, 
wordt er ‘refugio’ (schuilplaats) geroepen. Mensen 
lopen naar de tunnels van de spoorweg om te schuilen. 
We hebben honger. Kinderen eten zelfs de schillen van 
pindanoten of bananen. Af en toe is er brood, maar we 
moeten het delen.

Mensen schuilen in de 
spoorwegtunnels.

4b



ANGEL

5a



Mama en papa zijn heel bang. We vertrekken naar een 
andere stad en stappen 120 kilometer door de bergen. 
Onderweg slapen we buiten. Ik heb veel honger. Mama 
bracht enkel wat kikkererwten mee, maar die zijn snel 
op. Langs de kant van de weg liggen mensen die niet 
meer bewegen. Mama zegt dat ze slapen. Zou het?

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Vluchtelingen stappen met hun 
kinderen door de bergen.
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ANGEL

6a



Mama en papa besluiten om mijn broer en mij met de 
boot weg te sturen naar een ander land. Papa zegt dat 
we altijd samen moeten blijven. Mama is verdrietig en 
weent. Ik ben bang. Bij het inschepen verlies ik mijn 
ko�er met kleren en eten.

De Spaanse ouders brengen hun 
kinderen aan boord van de boot. 
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ANGEL

7a



Na twee dagen varen, komen we aan in Frankrijk. Ik 
loop weg met andere kinderen. Ik wil mama en papa 
zoeken. De politie vindt ons en we krijgen een pak slaag. 
Van Frankrijk worden we naar België gebracht. We 
komen terecht in een tehuis aan zee. Daar worden de 
haren van de jongens afgeschoren tegen de luizen. We 
kunnen weer veilig buiten spelen. 

�  GA 3 VAKJES VOORUIT.

De kinderen door een dokter 
onderzocht.
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ANGEL

8a



Alles verandert. We moeten naar een andere stad, naar 
Gent. We krijgen een kaartje om onze hals. We moeten 
op een podium in een grote zaal gaan zitten. Ik begrijp 
niet wat er gebeurt. Er zijn veel volwassenen. Gelukkig 
is mijn grote broer bij mij. Op het kaartje staat bij welke 
nieuwe familie we moeten gaan wonen. Dan gebeurt het 
ergste. Manuel en ik worden uit elkaar gehaald! Ik ben 
verdrietig en boos.

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Alle kinderen zitten op het podium 
met een kaartje om hun hals. 
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Angel poseert samen met zijn 
pleegouders.

Ik mag mijn broer niet zien en ben erg verdrietig. Ik wil 
niet eten of drinken. Ik wil weglopen. Waar is Manuel?! 
Sommige kinderen moeten hard werken in hun gezin. 
Mijn pleegmoeder is wel lief, maar mijn pleegvader is 
streng. Ik ben 7 jaar en moet al helpen in zijn kapsalon. 
Ik ben te klein. Daarom sta ik op een bank om haren te 
wassen. Wanneer klanten me een cent geven, moet ik die 
afgeven.

�  GA 1 VAKJE TERUG. 
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Angels echte vader schreef hem af en 
toe een brief.

Ik weet niets van mama en papa in Spanje. Zouden ze 
nog leven? Zijn ze mij vergeten? Wanneer in 1939 de 
oorlog in Spanje voorbij is, stuurt papa mij een brief 
dat ik beter nog een tijdje in België blijf. In Spanje is 
Franco de baas. Kinderen hebben er elke dag honger. Ze 
moeten er ook hard werken. In België begint de Tweede 
Wereldoorlog, maar het is er toch beter dan in Spanje. 

�  GA 3 VAKJES VOORUIT.
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Een foto van Angel, zijn broer en zijn 
echte mama.

Mijn papa heb ik nooit meer gezien. Hij is gefolterd en 
gestorven. Mama zie ik terug wanneer ik al 17 jaar ben. 
Ze neemt me zelfs nog op schoot! Van sommige Spaanse 
kinderen zijn de ouders verdwenen. Vermoord door 
Franco? Ik besluit in België te blijven. Wanneer ik mijn 
broer terugzie, voelen we ons geen broers meer. Ik vraag 
me af waar ik thuis hoor. In België? Of in Spanje?
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ANGEL



WIST JE DAT ...

�  Meer dan 30 000 kinderen werden tijdens de Spaanse Burgeroorlog 
naar veiliger landen gestuurd. Ze vertrokken per boot en reisden vaak 
verder per trein naar het Verenigd Koninkrijk, de Sovjet-Unie, Mexico 
en België. Veel kinderen bleven na a�oop van de oorlog in hun nieuwe 
land, ver weg van hun familie.

�  De Spaanse kinderen die werden weggestuurd, staan bekend onder de 
Spaanse naam ‘los niños’. Dat betekent: ‘de kinderen’. 

�  Volgens UNICEF, een organisatie voor kinderrechten, waren er 
in 2015 bijna 50 miljoen kinderen die hun thuis moesten verlaten. 
Meer dan de helft hiervan zijn kinderen op de vlucht. Kinderen zijn 
erg kwetsbaar. Ze lijden meer onder geweld, uitbuiting, misbruik 
en verwaarlozing dan volwassenen. Ongeveer 2 op de 5 van alle 
vluchtelingen wereldwijd zijn kinderen. (Bron: UNICEF, september 2016)
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ANGEL



LEVENSLOOP

Wanneer de Spaanse Burgeroorlog in 1936 
begint, sturen veel bezorgde ouders hun 
kinderen weg naar het buitenland. Angel 
van 6 jaar komt samen met zijn oudere 
broer Manuel terecht in België.

Hij is bang, hij mist zijn ouders en hij 
spreekt de taal niet. Bovendien wordt hij 
gescheiden van zijn broer, die hij vele jaren 
niet meer zal zien. 

Angel heeft het best goed. Zijn pleegmoeder 
is lief. Maar van zijn pleegvader moet hij als 
kleine jongen meehelpen in het kapsalon.

 
 
Angel weet niet hoe het gaat met zijn echte 
ouders. Hij ziet zijn moeder pas terug als 
hij 17 jaar is. Zijn vader heeft hij nooit 
teruggezien, hij werd gemarteld door de 
soldaten van Franco. 

Angel blijft uiteindelijk in België wonen. 
Hij trouwt en krijgt kinderen. Hij denkt 
vaak terug aan Spanje.
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Daborka Vlahovic
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Op 11 september 1973 schrikt Chili wakker. Militairen 
willen het land overnemen. Generaal Pinochet komt aan 
de macht. Hij wordt een tiran. Hij verbiedt politieke 
partijen en vakbonden. Hij neemt duizenden Chilenen 
die protesteren gevangen en foltert hen. In dat land leef 
ik met mijn man Kiko en onze kinderen.

La Moneda, het paleis van de president, 
wordt in brand gestoken door de 
volgelingen van generaal Pinochet.

2b



3a

DABORKA



Mijn man en ik studeren geneeskunde aan de 
universiteit. Door de terreur moeten we de stad 
verlaten. Ons bezit stoppen we in een vrachtwagen. We 
vertrekken met de kinderen op zoek naar een veilige 
thuis. Onderweg brandt onze vrachtwagen uit. We zijn 
alles kwijt, maar we zijn gelukkig niet gewond.

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Daborka en haar man en kinderen, 
nadat hun vrachtwagen is uitgebrand.

3b



4a



Mijn man keert terug naar de universiteit om zijn studies 
af te maken. Ik blijf achter met de kinderen. Mijn man is 
actief bij een organisatie die armen wil helpen. Tot hij op 
een dag zegt: “Ik word gezocht.”

Foto’s genomen in Chili, toen het 
gezin nog samen was. 

4b



5a

DABORKA



We beslissen om te vluchten naar Argentinië. We 
proberen er met de bus te geraken. Aan de Argentijnse 
grens wordt Kiko gearresteerd. Ik ben doodsbang. 

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Op weg naar de Argentijnse grens. In 
de verte zie je het Andesgebergte.

5b



6a

DABORKA



Zes maanden lang probeer ik uit te zoeken waar mijn 
man gevangen zit. Ik wil hem zien! Is hij gefolterd? Krijgt 
hij wel eten en drinken? Gelukkig kan ik hem vinden. 
Een bewaker is verliefd op mij. Daar maak ik gebruik 
van. Zo krijg ik toestemming om Kiko te bezoeken.

�  GA 2 VAKJES VOORUIT. 

Een gevangeniscel in het Museo de la 
Memoria, een museum in Chili over 
de Chileense staatsgreep en de terreur.

6b



7a

DABORKA



Mijn man wordt overgebracht naar een andere 
gevangenis. Ik moet hem weer zoeken. De geheime 
diensten hebben hem naar Colonia Dignidad gebracht, 
een folterhuis. Daar sterven veel mensen. Wie er levend 
uitkomt, kan het nooit meer vergeten. Al die tijd sta ik 
er alleen voor met de kinderen. Met amper nieuws over 
Kiko.

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Foto’s van gefolterde mensen die stierven in 
de gevangenis Colonia Dignidad.

7b



8a

DABORKA



Een wonder! Kiko geraakt levend uit de strenge 
gevangenis. Ik denk dat hij hulp kreeg van een ver 
familielid. En zo wordt Kiko weer naar de eerste 
gevangenis gebracht. Daar krijgt hij het nieuws dat hij 
het land moet verlaten. Waar moeten we toch naartoe? 

Heel onverwacht wordt Kiko overgeplaatst 
naar een andere gevangenis. 

8b



9a



Foto links: 1976, in het appartement in 
Leuven. 
Foto rechts: 1975, de eerste winter in 
België. Dochter Paola en zoon Marcos 
dragen tweedehands kleren die ze van de 
organisatie Coloch hebben gekregen.

We krijgen toestemming om naar België te reizen. 
Wanneer we aankomen op de luchthaven, wacht iemand 
van een hulporganisatie ons op. Die persoon is onze 
redding. We worden naar een appartement in Leuven 
gebracht. Alles is er: meubels, lakens, zeep … Wordt ons 
leven eindelijk weer rustig? Hebben de kinderen weer 
een toekomst?

�  GA 1 VAKJE VOORUIT. 

9b



10a

DABORKA



Daborka en haar twee kinderen in de 
tuin van dokter Ellens in Hasselt. 

Wat een hartelijk onthaal in België! We krijgen veel hulp. 
Koloch, het ‘Kollektief voor het onthaal van Chileense 
vluchtelingen’ helpt ons met het vinden van een woning, 
kleding, o�ciële papieren. We ontmoeten fantastische 
mensen! Een van hen is dokter Ellens. In de zomer van 
1975 verblijven we in zijn huis. Dan hebben we met het 
hele gezin even vakantie.

10b



11a



Kaartje dat de kinderen van Daborka stuurden 
naar hun grootouders in Chili. Ze schreven 
Spaans met Nederlandse letters (bv. ‘kontentos’ 
met een k in plaats van een c).

Het is wennen in België. Belgen zijn gesloten, maar 
wel gastvrij. Latino’s zijn meer ‘olé olé’. Met de familie 
in Chili houden we contact. Samen met de kinderen 
schrijven we kaarten. We spreken audiocassettes in die 
we opsturen. Dan kan onze familie ze ginds beluisteren. 
Een beetje zoals Skype nu. 

�  GA 3 VAKJES VOORUIT. 

11b



12a

DABORKA



WIST JE DAT ...

�  Wie tijdens de terreur van Pinochet in Chili mensen martelde 
of doodde, kan nog steeds gearresteerd worden. In 2014 werden 75 
leden van de Chileense geheime politie veroordeeld door Chileense 
rechtbanken. Zij waren verantwoordelijk voor de marteling en 
verdwijning van een belangrijke politicus. 

�  Mensenrechten betekenen dat je recht hebt op leven, op je eigen 
mening, op veiligheid, op het kiezen van je godsdienst enzovoort. 
Toch worden mensen veroordeeld, gefolterd en gedood, zonder een 
eerlijk proces. In 2014 werden drie tieners uit Saoedi-Arabië ter dood 
veroordeeld omdat ze mee demonstreerden tegen de machthebbers in 
hun land. Wat zou jij doen om mensenrechten te beschermen?

�  11 september is een belangrijke datum in onze geschiedenis. Die 
kennen we van ‘9/11’, toen twee vliegtuigen zich in de WTC-torens in 
New York boorden in 2001. En op 11 september 1973 werd in Chili de 
democratische president Salvador Allende afgezet door de troepen van 
generaal Pinochet. 

12b



13a

DABORKA



LEVENSLOOP

Daborka en haar man Kiko studeren in 
1973 geneeskunde aan de universiteit 
van Concepción, in Chili. Maar door de 
staatsgreep van generaal Pinochet moeten ze 
hun studies onderbreken. 

Ze vertrekken naar het noorden van het 
land. Op een gegeven moment verneemt 
Kiko dat hij gezocht wordt. Het gezin wil 
daarom via Argentinië vluchten. Maar aan 
de grens wordt Kiko tegengehouden en 
opgepakt. 

Daborka begint een zoektocht naar hem. 
Gelukkig kan ze hem vinden. Hij wordt 
zelfs in een folterhuis opgesloten, waar hij 
toch levend uit geraakt. 

Op een bepaald moment moeten ze het 
land uit. Met een visum komen ze naar 
België. Daar worden ze door vrijwilligers 
onthaald. Daborka en Kiko kunnen in een 
volledig ingericht appartement wonen en 
hun leven terug opbouwen.
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DELVAN

1a



Delvan Jafar
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2a

DELVAN



Mijn naam is Delvan. Ik heb alles in Syrië: een job, een 
huis, olijfbomen, een auto. We gaan vaak op uitstap met 
ons gezin. Mijn familie in België wil dat we in België 
komen wonen. Dan zeg ik hen: “Nee, ik blijf in Syrië, 
mijn thuisland. Ik heb hier alles. Het leven is hier goed.”

De twee dochters van Delvan genieten 
van een ijsje. 

2b



3a

DELVAN



Het leven in mijn land wordt moeilijk. De president, Al-
Assad, is streng voor zijn volk. De mensen willen meer 
vrijheid. Daar komt in 2011 een burgeroorlog van. Wij 
moeten vluchten naar een andere stad. Daar wordt het 
ook gevaarlijk. Daarom vluchten we naar Turkije.

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Veel huizen in Syrië zijn verwoest door 
het oorlogsgeweld.

3b



4a

DELVAN



In Turkije is het leven moeilijk. We werken er hard voor 
heel weinig geld. Hoe geraken we hier weg? We komen 
terecht bij mensensmokkelaars. Ik betaal hen om mijn 
gezin mee te nemen op een bootje naar Griekenland. Ik 
heb geen geld meer om zelf mee te reizen. Het bootje 
zinkt! Maar ze worden gered door de Turkse politie. 

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Zo maken vluchtelingen de oversteek per bootje: 
met te veel mensen samen. Wie het kan betalen, 
koopt een zwemvest. Ook de familie van Delvan 
is erbij.

4b



5a

DELVAN



Tien dagen later proberen we opnieuw te vluchten 
met een boot. De motor valt uit op zee. We dobberen 
urenlang op hoge golven. Ik vrees dat we hier zullen 
sterven. De kinderen zijn heel erg bang. Maar we komen 
veilig aan in Griekenland. En dan moeten we nog 5 uur 
stappen!

De kinderen van Delvan oefenen met een 
zwemvest voor de oversteek met een rubberen 
boot.

5b



6a

DELVAN



Pieter is een Belgische journalist. Hij zal ons onderweg 
volgen. We reizen door naar Macedonië en Servië. Soms 
te voet, soms met een taxi. Het is ijskoud. De tocht is 
zwaar. De politie van Servië zegt dat Pieter langs een 
andere grens moet stappen. Het is blijkbaar verboden om 
met vluchtelingen samen over de grens te stappen.

�  GA 1 VAKJE TERUG. 

De vluchtelingen moeten heel ver stappen 
en vaak lang wachten aan de grens.

6b



7a

DELVAN



Wij slapen met onze kinderen een nacht op straat. 
Zo koud! Ik heb geen geld. Mijn kinderen hebben 
honger. Gelukkig kan Pieter ons terugvinden in een 
vluchtelingenkamp in Servië.

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Delvan en zijn familie moeten in de kou op 
straat slapen. Ze kunnen nergens heen.

7b



8a

DELVAN



De politie onderweg is bikkelhard voor ons, 
vluchtelingen. Ze behandelen ons als dieren, niet als 
mensen. De politie drijft alle vluchtelingen bij elkaar. 
Mijn vrouw heeft ons klein kindje vast. Ze kunnen bijna 
niet ademen. Ze worden verdrukt.

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Het is erg druk bij de hekken. Ouders moeten 
goed op hun kinderen letten.

8b



9a

DELVAN



Soms gaat de tocht te voet. Dan weer worden 
er bussen ingelegd om de vluchtelingen een 
eind verderop te brengen.

We nemen de bus naar Slovenië. In alle landen behandelt 
de politie ons heel streng. Dat zal ik nooit vergeten. 
Wij zijn al op de vlucht voor oorlog en geweld. Mensen 
verdienen dit niet. De pijn die we voelen tijdens onze 
vlucht, zal me altijd achtervolgen. Mijn hart doet pijn. 
De kinderen huilen. Er is geen eten. Ze zijn erg moe. Ik 
word gek van verdriet.

�  GA 1 VAKJE TERUG. 

9b



10a

DELVAN



Delvan en zijn familie kunnen een 
stuk per trein reizen. 

In een propvolle trein reizen we verder naar Oostenrijk. 
Er is te weinig plaats voor iedereen. En dan weer naar 
Duitsland. Daar neemt de politie ons mee naar een 
opvangplaats. We vluchten er weg en kunnen naar België 
komen. Hier hebben we familie. 

�  GA 2 VAKJES VOORUIT. 

10b



11a



Bij Startpunt van Vluchtelingenwerk 
Vlaanderen krijgen de familieleden warme 
soep van vrijwilligers en uitleg over de 
procedure om een erkenning aan te vragen 
om beschermd te worden.

In België dien ik mijn asielaanvraag in. Vrijwilligers 
vangen me op met een tas soep. Ze geven me uitleg over 
de procedure. Ik vind het prachtig wat die vrijwilligers 
doen voor vluchtelingen. Mensen op de vlucht hebben 
het moeilijk. Sommigen hebben geen eten, anderen 
vinden geen huis. 

�  GA 3 VAKJES VOORUIT. 

11b



12a

DELVAN



WIST JE DAT ...

�  Om mee te kunnen op een rubberen bootje van Turkije naar het 
Griekse eiland Lesbos moeten vluchtelingen meer dan 1.000 euro per 
persoon betalen aan een mensensmokkelaar. Vaak hebben ze niet genoeg 
geld om alle familieleden mee te sturen. De tocht duurt 2 uur. Toeristen 
die de ferry nemen, betalen slechts 16 euro. Een groot verschil, vind je 
ook niet?

�  Wist je dat de meeste vluchtelingen niet naar Europa komen? De 
meesten worden opgevangen op een andere plek in hun eigen land of in 
een van de buurlanden. De drie landen die in de eerste helft van 2016 
het meeste vluchtelingen opvingen, waren Turkije, Pakistan en Libanon. 
Dat is al een paar jaar het geval. (Bron: UNHCR, Y:\Statistieken\2016\

UNCHR\2016-Mid Year Trends.pdf )

�  Op een rubberbootje kan een reddingsvest het verschil tussen leven 
en dood betekenen. Mensen op de vlucht betalen wel 200 euro voor een 
reddingsvest. In een sportwinkel in België betaal je er 25 euro voor.

12b



13a

DELVAN



LEVENSLOOP

Ik woon met mijn gezin in Syrië. We 
hebben er een mooi leven tot in 2011 de 
oorlog uitbreekt.

Eerst vluchten we naar het noorden van 
het land. Daarna steken we de grens over 
naar Turkije. Maar in Turkije worden 
we uitgebuit. De enige uitweg uit deze 
miserabele situatie is Turkije verlaten met 
behulp van een mensensmokkelaar. 

Eerst stuur ik mijn vrouw en kinderen 
de zee op. Ze verdrinken bijna! Na deze 
mislukte vluchtpoging ondernemen we 
een nieuwe poging. De overtocht slaagt. 
We komen veilig in Griekenland aan. We 
ondernemen vervolgens een uitputtende 
tocht naar België waar we familie hebben. 
We reizen via Macedonië, Servië, Slovenië, 
Oostenrijk en Duitsland.
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DIMPNA
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Dimpna
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2a

DIMPNA



Ik ben Dimpna, 15 jaar oud en ik woon in Geel, een 
stad in België. Ik ben gevlucht uit Ierland. Nadat mijn 
moeder stierf in Ierland, wilde mijn vader, koning 
Damon, hertrouwen. En dat is nu net de reden van mijn 
vlucht. Hij wil immers trouwen met … mij.

�  GA 1 VAKJE TERUG.

Bidprentje van Dimpna.

2b



3a

DIMPNA



Dimpna’s vader maakt zijn intentie 
bekend om met haar te trouwen. 

Mijn vader wil hertrouwen. Maar hij vindt geen 
enkele vrouw zo mooi als mijn moeder. De enige die 
goed genoeg is, ben ikzelf, volgens hem. Het klinkt 
ongeloo�ijk, ik weet het. De enige verklaring die ik kan 
bedenken, is dat mijn vader zijn verstand heeft verloren.

�  GA 1 VAKJE TERUG.

3b



4a

DIMPNA



Ik sla op de vlucht. Samen met pater Gerebernus 
onderneem ik een verre zeereis. We komen met de boot 
aan in Antwerpen. We gaan te voet verder, we slapen in 
een herberg, en stappen de dag nadien tot in Geel.

Dimpna en haar gevolg nemen de 
boot.  

4b



5a



Ik wijd me helemaal aan mijn christelijk geloof. We leven 
heel eenvoudig. 600 jaar na mijn dood zullen de mensen 
nog steeds aan mij denken. Dan komen ze naar Geel 
als pelgrim in de hoop te genezen. Deze zieken worden 
geholpen in de ziekenkamer van de Sint-Dimpnakerk.

�  GA 2 VAKJES VOORUIT.

Links onderaan naast de Sint-
Dimpnakerk zie je de ziekenkamer in 
rode baksteen.

5b



DIMPNA

6a



Ik tracht mijn verblijfplaats geheim te houden; het 
laatste wat ik wil, is dat mijn vader me vindt. Hoe is het 
zover kunnen komen? 

De soldaten van de koning zijn op zoek naar 
diens dochter Dimpna.

6b



7a

DIMPNA



Ik vrees iedere dag dat mijn vader me zal vinden …  Ik 
moet echt opletten, want ik weet zeker dat mijn vader 
zijn soldaten heeft opgedragen om mij te zoeken. Hij is 
namelijk koning.

De vader van Dimpna verneemt dat zijn 
dochter is teruggevonden.

7b



8a



Help, vader heeft me gevonden! Hij dwingt me met hem 
te trouwen. Maar mijn geloof staat een huwelijksleven 
niet toe. En in hemelsnaam, ik ben zijn dochter!

�  GA 2 VAKJES TERUG.

Gravure over Dimpna. Koning Damon heeft 
de schuilplaats van zijn dochter Dimpna 
gevonden. Hij dreigt haar te doden. 

8b



9a

DIMPNA



Mijn smeekbedes helpen niet. Vader roept uit: “Als ik 
niet met je mag trouwen, zal niemand met je trouwen!” 
Vervolgens onthoofdt hij me woedend en koelbloedig 
met zijn zwaard … 

�  GA 3 VAKJES TERUG.

De onthoofding van de heilige Dimpna door 
Godfried Maes de Jonge.

9b



10a



Mensen bidden bij de lichamen van de 
heiligen Dimpna en Gerebernus. 

Vandaag leef ik als martelares voort in de gedachten 
van mensen als de heilige Dimpna of Sint-Dimpna. Er 
komen pelgrims naar mijn graf, vooral geesteszieken. Ze 
hopen dat mijn goedheid hen beter maakt. En er doen 
zich wonderlijke genezingen voor.

�  GA 1 VAKJE VOORUIT. 

10b



11a

DIMPNA



Mensen spelen het verhaal van 
Dimpna na in de Ommegang in Geel.

In Geel is ondertussen een kerk, een school, een 
ziekenhuis en een museum naar mij vernoemd. En om 
de vijf jaar viert de stad de Ommegang ter ere van St.-
Dimpna, voorafgegaan en gevolgd door dans-, zang- en 
toneeloptredens. De stad Geel staat vandaag wereldwijd 
bekend voor de (gezins)verpleegzorg van geesteszieken. 
Blijkbaar heeft mijn levensverhaal kracht gegeven aan 
anderen. 

�  GA 2 VAKJES VOORUIT. 

11b



12a

DIMPNA



WIST JE DAT ...

�  In het Europa van de vroege middeleeuwen (vanaf de 5e eeuw na 
Christus) migreerden al veel mensen. Dit staat bekend als de ‘Grote 
Volksverhuizing’. Mensen verhuisden om geweld of armoede te 
ontvluchten. Dit bracht in heel Europa mensen van verschillende 
herkomst samen. En ook toen moesten ze manieren vinden om samen te 
leven.

�  Archeologische vondsten zijn een belangrijke manier om meer te 
weten te komen over hoe mensen leefden en migreerden. Want samen 
met deze mensen verhuisden ook vaak heel wat objecten mee. Zo 
vormen bv. begraafplaatsen uit de middeleeuwen een zeer belangrijke 
bron van informatie voor wetenschappers.

�  Het verhaal van Dimpna is tot op vandaag gekend omdat het 
werd doorverteld van de ene op de andere generatie (= mondelinge 
overlevering). Het werd verteld in de tijd dat de boekdrukkunst nog 
lang niet bestond en de mensen ook nog niet konden schrijven. Ook 
sprookjes en liedjes hebben zo vaak de tijd kunnen doorstaan. Hoe 
vertellen vluchtelingen vandaag de dag hun verhaal? 

12b



13a

DIMPNA



LEVENSLOOP

De heilige Dimpna of Sint-Dimpna wordt 
geboren in de 7e eeuw in Ierland. Zij is 
de patroonheilige van Geel, een stad die 
vandaag de dag wereldwijd bekend staat om 
de zorg die vele gezinnen opnemen voor 
psychiatrisch patiënten door hen bij hen 
thuis op te vangen.

Dimpna is de dochter van de Ierse koning 
Damon. Als het meisje nog een kind is, 
sterft haar moeder. Haar vader zoekt een 
nieuwe vrouw. Maar niemand kan de plaats 
van zijn overleden vrouw innemen. Hij 
dwingt zijn dochter met hem te trouwen. 

Dimpna vlucht naar Europa. Ze komt in 
Vlaanderen terecht en vestigt zich in de 
Kempense bossen. Hier leeft ze als een 
kluizenaar en zorgt voor de armen en 
behoeftigen. Haar vader is haar achtervolgd 
en na enkele jaren vindt hij haar. Hij 
dwingt Dimpna om met hem te trouwen. 
Haar antwoord is neen. Haar vader wordt 
razend en onthoofdt zelf zijn dochter (bron: 
Wikipedia, Gasthuismuseum Geel)
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JEANNE

1a



Jeanne Mesdom
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1b



2a



Mijn naam is Jeanne. Ik ben 11 jaar. Ik ben geboren in 
een dorpje bij Ieper, als dochter van een bakker. Ik heb 
twee zussen en een broer. De oorlog breekt in 1914 ook 
uit in Ieper. Ons gezin krijgt het moeilijk. Bommen 
slaan in op de steenweg voor ons huis. We vluchten snel 
naar Poperinge.

Geboorteakte van Jeanne Mesdom.

2b



3a



Na enkele maanden worden de gevechten minder hevig. 
We keren net als andere gezinnen terug naar Ieper. 
Een inwoner van Ieper, die toen al gevlucht was naar 
Zuid-Frankrijk, stelt zijn huis ter beschikking van mijn 
familie. We hebben eventjes een veilige thuis. 

�  GA 2 VAKJES VOORUIT.

Van links naar rechts: Jeanne, Irène 
(zittend), Yvonne en Lucien.

3b



4a



In Ieper wordt mijn moeder ziek. Ze heeft de 
besmettelijke ziekte tyfus. Waarschijnlijk bracht een 
Franse soldaat, die in ons huis verbleef, de besmetting 
in huis. Mijn moeder moet naar het ziekenhuis. Helaas 
sterft ze daar. De zesde verjaardag van mijn zusje Irène 
verloopt heel triest. We begraven op dezelfde dag onze 
moeder.

�  GA 2 VAKJES TERUG.

Binnenzicht van het Heilig 
Hartziekenhuis in Ieper.

4b



5a

JEANNE



Enkele maanden later wordt de stad beschoten. De 
kanonnen schieten uren, dagen en nachten door. Mijn 
vader besluit om met zijn kinderen te schuilen in de 
kelders van een brouwerij. Daar speelt zich een tragedie 
af. Het gebouw wordt getro�en. Mijn zussen, broer en 
ikzelf zijn gewond. Mijn oudste zus is er het ergst aan 
toe. 

�  GA 2 VAKJES TERUG.

Straat met soldaten in Ieper.

5b





Mijn oudste zus is ernstig verwond aan een hand en een 
been. Ook mijn vader is zwaargewond. Mensen brengen 
ons voor de eerste hulp naar een klooster. Daarna gaan 
we naar een plek onder de stevige muren van Ieper. Door 
al dat verhuizen verliezen we elkaar uit het oog. We 
gaan eerst nog naar een huis en daarna naar een groot 
ziekenhuis aan zee. In dat ziekenhuis horen we dat onze 
koningin er meehelpt als verpleegster. 

Kloosterschool van de zusters Lamotte

6b



7a



Op een ochtend komt in het ziekenhuis een jong meisje 
binnen. Ze kreunt van de pijn. Ik herken de stem van 
mijn zus Yvonne. Het is een droevig weerzien. Ook mijn 
vader moet ergens in het ziekenhuis liggen, maar ik vind 
hem niet. Zieken, gewonden en soldaten gaan per trein 
naar een klooster in Frankrijk. Irène en ik zijn erbij. 

�  GA 2 VAKJES TERUG.

Koningin Elisabeth in een van de 
operatiezalen van L’Océan in De 
Panne.

7b



8a



Enkele weken later gebeurt er iets fantastisch. Ik ontdek 
in de kinderkamer mijn vermiste broer in bed. Wenend 
van geluk loop ik naar hem toe. Het gaat goed met hem. 
De dokters hebben hem verschillende keren geopereerd. 
Ze haalden het ene stuk ijzer na het andere uit zijn voet. 
Zijn voet geneest nooit meer helemaal.

Ingang van het ziekenhuis La Chartreuse 
in Frankrijk.

8b



9a



Zomer 1915 in La Chartreuse. Lange tijd 
dacht men dat het meisje uiterst rechts Yvonne 
was. Angèle Bertheloot uit Lombardsijde was 
tijdens een bombardement op Nieuwpoort haar 
rechterbeen verloren en was net als Yvonne ook 
gewond aan haar hand. 

Mijn zwaargewonde vader en oudste zus komen ook naar 
het klooster. Het lijkt hier op een klein dorp. Je vindt 
er een klompenmaker (die maakt houten schoenen), 
een houtbewerker, een winkeltje en een naaiatelier. 
Iedereen helpt: om de gebouwen te onderhouden, in de 
groentetuin te werken en de akkers te bewerken. Mijn 
vader bakt brood voor de bewoners. Mijn broer, zus en 
ikzelf gaan naar school.

�  GA 2 VAKJES VOORUIT. 

9b



10a



Begrafenis van Yvonne Mesdom in La 
Chartreuse, Neuville-sous-Montreuil.

De toestand van mijn oudste zus blijft ernstig. Ze sterft 
in juni 1915 aan haar verwondingen. Na de begrafenis 
wordt ze onder vele kleurrijke bloemen begraven. Ze 
krijgt een graf op een Belgisch kerkhof. Na deze heftige 
periode gaat het weer beter met de familie.

�  GA 2 VAKJES TERUG. 

10b



11a



Jeanne Mesdom.

Het grootste deel van de oorlog blijven we in Frankrijk. 
Mijn vader is alleen met drie kinderen. Dat is moeilijk. 
Na de oorlog bouwt mijn vader een nieuw huis in Ieper. 
Ik ben dan al 17 jaar. Vader wil dat ik hem help in het 
huishouden. Er begint een nieuw leven, een leven in een 
nieuw huis zonder moeder en oudste zus … Een leven 
waarin ik nu de oudste zus ben. 

11b



12a

JEANNE



WIST JE DAT ...

�  De vlucht van zowat 15 000 kinderen naar een veilige plek in het buitenland 
begon in het najaar van 1914. Door de vele bombardementen konden kinderen 
niet meer naar school gaan. Ouders hielden hun kinderen ook liever thuis, waar 
ze in het huishouden of op het veld konden helpen.  
 
(Bron: https://oorlogskantschool.wordpress.com/schoolkolonies-2; KUYLE, G., ‘Kinderen op de vlucht voor 
oorlog en geweld tijdens de Eerste Wereldoorlog’, in: In Flanders Fields Museum, Jaarboek 2016, p. 22-33)

�  De leerplicht, die vanaf mei 1914 was ingevoerd, zorgde ervoor dat de 
politici nadachten over een onderwijsplan. Zo werd er beslist om buitenlandse 
schoolkolonies op te starten. Terwijl honderden kilometers verder het ouderlijke 
huis werd vernield of ouders stierven, kregen de jongens en meisjes onderwijs 
of werd een ambacht aangeleerd. Pas wanneer de ouders in staat waren om hun 
kinderen een nieuwe thuis te bezorgen, mochten ze terugkeren.
 
(Bron: https://oorlogskantschool.wordpress.com/schoolkolonies-2; KUYLE, G., ‘Kinderen op de vlucht voor 
oorlog en geweld tijdens de Eerste Wereldoorlog’, in: In Flanders Fields Museum, Jaarboek 2016, p. 22-33) 

�  Wapenstilstand betekende niet steeds het einde van alle ellende. De oorlog 
had veel kinderen wees gemaakt. Anderen zagen een vader terugkeren die ze 
amper kenden, een vader die soms ernstig verminkt of getraumatiseerd was. Het 
gezin moest terug een gezin leren zijn. 
 
(Bron: Pedagogisch dossier voor leerkrachten. Vrouwen en mannen ten oorlog. 1914-1918, AVG-Carhif, 2015, 
p.9)

12b



13a

JEANNE



LEVENSLOOP

Jeanne is geboren in Voormezele (Ieper), 
als dochter van bakker Victor Mesdom en 
Ernestine Poort. Ze heeft nog twee zussen 
en een broer. 

Wanneer de oorlog in 1914 uitbreekt, 
wordt het leven moeilijk. Het gezin vlucht 
weg uit Ieper naar Poperinge. Maar ze 
keren terug. Moeder wordt ziek en sterft. 
In april 1915 zijn er erge beschietingen. De 
gezinsleden raken gewond.

In de chaos nadien raken ze elkaar kwijt. 
Uiteindelijk worden ze per trein naar een 
Belgisch militair hospitaal in Frankrijk 
gebracht. Daar vinden ze elkaar terug. 
Spijtig genoeg komt de hulp voor de oudste 
zus te laat. Ze sterft aan haar verwondingen 
in juni 1915. Vader blijft de hele oorlog als 
bakker in het hospitaal werken.
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1b



JEROME

1a



Jérome Seynhaeve
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JEROME

2a



Ik ben Jérome en ik ben 16 jaar. Ik woon in Koolskamp, 
een dorp in West-Vlaanderen. Vandaag is het 4 
augustus 1914 en het is oorlog. Duitsland is net België 
binnengevallen. Ik begin een dagboek te schrijven. 
Samen met mijn oudere broer René en jongere neef 
André besluiten we te vluchten. Met pak en zak 
vertrekken we te voet. Afscheid nemen van onze familie 
is heel moeilijk.

Foto van Jérome.

2b



3a



Na een hele lange reis, eerst te voet en dan met de trein, 
komen we aan in Frankrijk. We worden in gastgezinnen 
geplaatst. Ik begrijp niets van dat Frans. Een ramp: ik 
ben niet langer samen met mijn broer en neef. Waar zijn 
ze? Hoe zou het met onze familie thuis zijn? Ik voel me 
zo eenzaam.

�  GA 2 VAKJES TERUG.

Twee kinderen in de typische Bretoense klederdracht – 
Concarneau (foto uit het dagboek).

3b



4a



Het gaat even beter met mij. De familie Le Bris in 
Frankrijk zorgt goed voor mij, en later ook voor mijn 
broer. Mijn neef woont in de buurt. Ik kan al veel beter 
Frans spreken. We voelen ons hier thuis. Niets weten 
over onze familie in Koolskamp is wel moeilijk. Onze 
brieven naar onze familie worden tegengehouden door 
de Duitsers.

�  GA 1 VAKJE VOORUIT.

Samen met de familie Le Bris in Concarneau.

4b



5a

JEROME



Mijn broer moet als soldaat gaan vechten voor het 
Belgische leger. Ik ben bang dat hem iets overkomt. Hij 
belooft om mij af en toe een brief te sturen. In zijn eerste 
brief vertelt hij dat het raar is om zo dicht bij huis te zijn, 
maar niet op bezoek te kunnen gaan. 

René, mijn broer, net voor hij moet vertrekken.

5b



6a



Mijn broer schrijft in zijn brief: “… overal waar je kijkt, 
zie je niets anders dan soldaten en barakken … Je hoort 
hier een beetje alle talen spreken, Vlaams, Frans, Engels, 
Iers, Chinees … En ook nog verschillende koloniale talen 
van de zwarten die hier gestationeerd zijn. Wij liggen hier 
verschillende uren van het front en toch ziet men overal 
puinen. Wat moet het dan niet zijn aan het front?”

�  GA 1 VAKJE VOORUIT. 

Een postkaartje, geschreven door René aan 
Jérome.

6b



7a

JEROME



“Mijnheer, met innig leed moet ik u melden dat soldaat 
René Seynhaeve op het veld van eer gesneuveld is in 
Diksmuide op 29 juli 1916 en op 31 juli 1916 begraven in 
Adinkerke.” Dit is het ergste bericht dat ik kon krijgen. 
Mijn broer, gestorven. Hoe moet ik nu verder? Zouden 
ze dit bericht ook thuis in Koolskamp gekregen hebben?

�  GA 2 VAKJES TERUG.

Belgische begraafplaats in Adinkerke, graf 
van René Seynhaeve.

7b



8a



Ik ben ook opgeroepen om naar Vlaanderen terug te 
keren om daar te gaan vechten. Ik ben bang. Mijn broer 
is daar gestorven. Het geeft me wel de kans om eindelijk 
het graf van mijn broer te bezoeken. Het soldatenleven 
kent al snel geen geheimen meer voor mij. Gelukkig 
krijg ik veel brieven van mijn neef. Van mijn ouders in 
Koolskamp nog steeds geen nieuws.

Jérome, tussen zijn collega-soldaten.

8b



9a



Rouwprentje van André.

Wat een vreselijke tijden! Ik kreeg een brief van mijn 
gastgezin waarin ze me vertellen dat André, mijn neef, 
gestorven is. Hij is gestorven aan de Spaanse griep. Hij 
was een jaar jonger dan ik. Wie had dat kunnen denken, 
hij was niet eens aan het front! Ik dacht dat hij veilig 
was. Ik ben nu helemaal alleen.

�  GA 3 VAKJES TERUG. 

9b



10a



De familie Seynhaeve na WOI.

23 oktober 1918, eindelijk weer naar huis. Van ver hoor 
ik mijn moeder al roepen: “Jongen toch, welgekomen!” 
We omarmen elkaar innig. “Is het waar van René?” 
Spreken kan ik niet, ik knik. “Waar is André?” Wanneer 
mijn droevig antwoord klinkt, wenen we allemaal. Na 4 
lange jaren ben alleen ik teruggekeerd.

10b
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Wapenstilstand, feest!

11 november 1918, we krijgen het blije nieuws dat de 
oorlog voorbij is. Wapenstilstand! Zolang ik leef zal ik 
nooit nog zoveel vreugde zien. Een diepe vreugde, een 
vreugde die de ziel en het lichaam doet trillen en juichen.

�  GA 3 VAKJES VOORUIT. 
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WIST JE DAT ...

�  Jérome schreef in zijn dagboek: “Het waren niet de duizenden nieuwsgierigen, 
die daar opeengedrongen op onze aankomst stonden te wachten, die onze 
verbazing zo geweldig trof, maar wel hun eigenaardige klederdracht. De vrouwen 
hadden mooie zwarte klederen aan; wijde rok, korte mouwen, de hals ver bloot.  
[…] Zij droegen prachtig en kostbaar goudwerk. De mannen waren ook in het 
zwart gekleed. Hun broek met “voordeur” aan, was belegd met stukken zwarte 
blinkende paan. […] Als hoofddeksel droegen zij een hoed met brede randen 
en twee neerhangende zwarte linten. De meesten droegen ook zwarte blinkende 
kloefen (klompen).”
 
�  De Spaanse griep was een beruchte griepepidemie in 1918-1919. Deze 
wereldwijde epidemie eiste ongeveer 20 tot 100 miljoen levens, een aantal dat het 
totale dodental van de Eerste Wereldoorlog zeker overtreft.

�  Uit het dagboek van Jérome: “… René werd den 31 juli begraven op het 
militaire kerkhof van Adinkerke. Den lijkdienst had plaats in de kerk van 
Adinkerke, buiten zijn kompanie die er voltallig aanwezig was, waren ook vele 
Coolscampenaren tegenwoordig. Op het graf van René lag een kroon geschonken 
door de kompanie. Later werd op het graf van René een heldenhulde zerk met 
leeuwen plaat opgericht. Na den oorlog werd door ons den zerk vervangen door 
een arduinen zuil met kruis en foto. In 1925 werden door de militairen dienst 
groote veranderingen gebracht aan het militaire kerkhof van Adinkerke. Ook René 
werd op een andere plaats van het kerkhof begraven.”
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LEVENSLOOP

Jérome Seynhaeve is geboren op 3 april 1898 
in Koolskamp. Hij is 16 jaar als de Eerste 
Wereldoorlog uitbreekt. Jérome vlucht met 
zijn broer René en neef André voor het 
geweld van de Duitsers. Na een lange tocht 
komen ze aan in Concarneau, in Frankrijk. 
Jérome verblijft er bij de familie Le Bris. 
Een tijdje later moet René bij het Belgisch 
Leger gaan vechten, tegen de Duitsers. Hij 
sneuvelt in 1916 in Diksmuide. Ook Jérome 
moet bij het leger. In 1917 hoort hij dat zijn 
neef André gestorven is aan de Spaanse griep 
Jérome is tijdens zijn tijd in de loopgraven 
nooit zwaargewond geweest. 

Na de wapenstilstand moet hij in Duitsland 
de grens bewaken. Pas op 18 september 
1919 wordt hij uit het leger ontslagen. Na de 
oorlog blijft Jérome in Koolskamp wonen. 
Hij woont er samen met zijn zus Magdalena. 
Zij houdt de winkel open. Jérome brengt de 
bestellingen rond. Hij is heel actief in het 
verenigingsleven van Koolskamp. Hij blijft 
ongehuwd en sterft op 12 januari 1960 aan 
een hartstilstand, mogelijk een gevolg van 
zijn ademhalingsproblemen uit zijn tijd in de 
loopgraven. Hij werd 62 jaar.
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